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SCHEDA ORDINAZIONE PART! DI RICAMBIO - SPARE PARTS ORDER FORM - ERSATZTEILBESTELLSCHEIN -

FICHE COMMANDE PIECES DETACHEES

GRECAY

TAV. 0.03

Codice Denominazione

Quantita N° Tavola N° Posizione
Code Description Quantity Table No. Position No.
Kode Bezeichnung Stiickzahl Seite Nr. Bestellnr.
Code Description Quantite Nr. Tableau Nr. Position
BCA36-0002224 INGRANAGGIO Z 28 2 3.02 2
BCA27-0002169 PERNO CENTRALE 1 6.02 A4

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




GRECANY

TAV. 1.01

GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG
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COD. LIBRO




GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECANY

TAV. 1.02

POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE - Q.té

1 BCA26-0011160 Supporto asta Rod support Strangenhalter Support tige 1

2 BCA26-0006172 Asta comando lame Blades control rod Klingensteuerungsstange Tige commande plaques 1

3 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 10

4 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 Sechskantschraube M10x35 Vis a téte hexagonale M10x35 5

DIN 933 8.8 Zn DIN 933 8.8 Zn DIN 933 8.8 Zn .

5 Rondella elastica M10 UNi 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn - Rondelle é!astiqué M10 DIN 127 C70 Zn 13

6 BN-0009597 Rondella piana 10x35x5 Plain washer 10x35x5 Scheibe 10x35x5 Rondelle plate 10x35x5 13

7 BCA26-0011148 Guida catena Dx Right chain guide Rechte Kettenfithrung Guide chaine droit 1

8 Dado autobloc. M6 basso UNI 7474 8 Zn  Self-locking nut M6 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 985 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 985 8 Zn 16

9 Rondella piana f.1. M6x15 UNI 6593 4.8 Zn Plain washer with large band M6x15 Scheibe mit breitem Ring M6x15 Rondelle plate bord large M6x15 16

. UNI 6593 4.8 Zn UNi 6593 4.8 Zn UN! 6593 4.8 Zn
10 BCA26-0004396 Guida catena Chain guide Kettenfiihrung Guide chaine 2
11 Rondella conica elastica M10x20 Conical spring washer M10x20 Scheibe M10x20 UNI 8836 Rondelle élastique conique M10x20 2
UNI 8836 UNI 8836 UNI 8836

12 BCA26-0010992 Piatto regolabile Dx Right adjustable plate Rechte verstellbare Scheibe Plague réglable droite 1

13 BBA26-0000019 Coperchio per corona Ring gear cover Deckel fur Kranz Couvercle pour couronne 4

14 BBA26-0000105 Corona Z=13 P=30 Ring gear No of teeth=13 Pitch=30 Kranz Anz. Zahne=13 Teiung=30 Couronne nombre de dents=13 Pas=30 2

15 BN-0000633 Cuscinetto 20x52x15 6304 2RS1 ) Bearing 20x52x1 56304 2RS1 Lager 20x52x15 6304 2RS1 Roulement 20x52x15 8304 2RS1 2

16 BBA26-0000020 Perno Pin Zapfen Goujon 2°

17 BCA26-0009093 Forcella tendicatena Chain tightener fork Kettenspanngabel Fourche tendeur de chaine 2

18 Dado autobloc. M20 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M20 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M20 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M20 DIN 985 8 Zn -2

19 BCA26-0009589 Molla tendicatena Chain tightener spring Kettenspannfeder . Ressort tendeur de chaine 2

20 BCA26-0009089 Asta spingimolla Rod Stange Tige 7 2

21 BN-0000745 Ingrassatore diritto MGx1UNI 7663 Zn Straight greaser M6x1 UNI 7663 Zn Gerader Fettblichse M6x1UN!I 7663 Zn Graisseur droit M6x1 UNI 7663 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA .

CA44-0014810

TESTATA FISSA

06/06

00

[l materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECAY

TAV. 1.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE . Q.té
22 BBA26-0000017 Vite forata per ingrassatore Screw for greaser Lochschraube fur Fettbichse Vis perforée pour graisseur’ 2
23 Vite T.S.P.E.1. M6x16 UNI 5939 10.9 Zn Socket flathead screw M6x16 DIN 7991 Schraube M6x16 DIN 7991 10.9 Zn Vis a téte évasée plate, hexagonale 4
10.9 Zn encastré M6x16 DIN 7991 10.9 Zn
24 BBA26-0000008 Guida catena anteriore Front chain guide Vordere Kettenfiihrung > Guide chaine inferieur 4
25 BBA26-0000009 Lamiera supporto guida catena Chain guide support plate Halteblech der Kettenfiihrung Tole support guide chaine 2
26 Vite T.S.P.E.l. M8x22 UNI5933 10.9 Zn Socket flathead screw M6x22 DIN 7991 Schraube M6x22 DIN 7991 10.9 Zn Vis atéte évasée plate, hexagone 16
) 10.9 Zn encastré M6x22 DIN 7991 10.9 Zn
27 BN-0009588 Grano M16x90 UN!I 5923 Zn Dowel M16x70 DIN 913 Zn Dibel M16x70 DIN 913 Zn Goujon M6x70 DIN 913 Zn 2
28 Dado M16 UNI 5589 Zn Nut M16 DIN 936 8 Zn Mutter M16 DIN 936 8 Zn Ecrou M16 DIN 936 8 Zn 2
29 BCA26-0011135 Telaio gruppo fila Row unit frame Reihengruppengestell Chassis groupe rang 1
30 BBA26-0000034 Riparo supporto ruflo Dx Right roller support guard Rechte Abdeckung Rollenhaiter Téle protectrice rouleau droit 1
31 BBA26-0000036 Riparo supporto rullo Sx B Left roller support §uard Linke Abdeckung Rollenhalter Téle protectrice rouleau gauche 1
32 Rondella piana fascia farga M8 UNI 6593  Plain washer with large band M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 UNI 6593 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 4 -
4.8 Zn 4.82Zn 482Zn 4.8 Zn :
33 Rondella elastica M8 UN! 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
34 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIiN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 ) 4
8.8 2Zn 8.82Zn . 88Zn :
35 BCA26-0006941 Rasamento Dx Right, shim adjustment Rechte Zwischenlegscheibe Lame d'arasement droit 1
36 BCA26-0006942 Rasamento Sx Left, shim adjustment Linke Zwischenlegscheibe Lame d’arasement gauche 1
37 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 8
38 Vite T.E. M10 x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 5
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
39 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Ptain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelie plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 10
40 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 8
41 BCA26-0006294 Staffa collegamento fianco Sx Connecting bracket for ieft side Anschlultbuigel linke Seitenwand Etrier connexion flanc gauche 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non € fornibile - The parts without code are not available



GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECAN

TAV. 1.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
42 Rondella elastica M16 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M16 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M16 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M16 DIN 127 C70 Zn 1
43 Dado M16x1,5 UNI 5587 8 Zn Nut M16x1,5 UNI 5587 8 Zn Mutter M16x1,5 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16x1,5 UN! 5587 8 Zn 8
44 BCA26-0011141 Coprighiera conico Ring nut covering Couverture pour embout 2
45 Vite TE. M16x1,5x70 UNI 5738 Hexagonal-head screw M16x1,5x70 DIN  Sechskantschraube M16x1,5x70 DIN 960 Vis a téte hexagonale M16x1,5x70 3
10.9 Zn 960 10.9 Zn 109 2Zn DIN 960 10.9 Zn
46 Vite T.E. M16x1,5x55 Hexagonal-head screw M16x1,5x55 Sechskantschraube M16x1,5x55 Vis a téte hexagonale M16x1,5x55 1
47 Vite T.E. M12x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x35 DIN 933 Sechskantschraube M12x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x35 DIN 933 8 -
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn )
48 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 8
49 BCA26-0010998 Piatto fisso Sx Left fixed plate Linke faste Scheibe Plaque fixe gauche ’ 1
50 BCAZ26-0011149 Guida catena Sx Left chain guide Linke Kettenfihrung " Guide chaine gauche 1
51 BCA26-0004601 Scatola gruppo fila Row unit box Rehiengruppengehéuse Boitier groupe rang 1
52 BCA26-0004603 Limitatore a nottolini Pawl-type limiting device Begrenzer mit Klinken Limiteur & cliquets 1
53 BCA26-0002129 Briglia fissaggio gruppo Unit fastening clamp Gruppenbefestigungsflansch . Bride fixation groupe 1
54 BN-0000628 Catena con naselli tipo CA 2801 Chain with teeth type CA 2801 Kette mit Nasen Typ CA 2801 Chaine a ergots type CA 2801 2
55 BCA26-0009083 Rasamento centrale Central shim adjustment Zwischenlegscheibe Deflecteur central 1
56 Vite T.S.P.E.l. M8x16 UNI 5933 10.9 Zn Socket flathead screw M8x16 DIN 7991 Schraube M8x16 DIN 7991 10.9 Zn Vis a téte évasée plate, hexagonale 2
10.9 Zn creuse M8x16 DIN 7991 10.9 Zn
57 BCA47-0009092 Fermo Dx di sicurezza trinciastocchi Right, chopper safety lock Rechte Sicherungsblech Arrét de sreté droit 1
58 BCA47-0009091 Fermo Sx di sicurezza trinciastocchi Left, chopper safety lock Linke Sicherungsblech Arrét de slreté gauche 1
59 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 4
. 8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
60 Rondella piana M8 UN| 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 8
61 Dado autobloc. M8 UN} 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 4
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA 0 . . & f il T ithout cod ilab
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/08 00 materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECA

TAV. 1.05
POS. CODICE . Q.ta
LOC. - CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE . Menge
POS. CODE Q.té
62 Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn 2
63 Vite T.E. M12x60 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x60 DIN 933  Sechskantschraube M12x60 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x60 DIN 933 2

64 BCA26-0014600 Asta livello

8.8 Zn

Livel rod

8.82Zn

Stange

8.8 Zn

Tige

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE DATA
00

I materiale senza codice non é fornibile - The parts without code are not available




GRECAY
TAV. 2.01

RULLI MUNGITORI - ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




RULLI MUNGITORI - ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS

GRECAY

TAV. 2.02

POS. CODICE ’ Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE - DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Qte

1 BBA26-0000022 Piastra Plate Platte Plaque 2

2 BCA26-0011151 Supporto anteriore rullo Dx Front support for right roller Vorderer Halter rechte Rolle Support inferieur rouleau droit 1

3 BN-0000621 Ingrassatore M10x1 A 90° UNI 7663 Greaser M10x1 90° UNI 7663 Fettbiichse M10x1 90° UNI 7663 Graisseur M10x1.90° UNI 7663 ﬂ 2

4 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Z»n Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 2

5 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 2

8817Zn 8.82Zn 8.8 Zn

6 BCAZ26-0006061 Perno Pin Zapfen Goujon 2

7 BCAZ26-0002135 Coperchio Dx per rullo Roller right cover Rechter Deckel fur Rolle Couvercle droit pour rouleau 1

8 BN-0003015 Cuécinetto 20x47x14 6204-Z Bearing 20x47x14 6204-Z Lager 20x47x14 6204-Z Roulement 20x47x14 6204-2 4

9 BCA26-0006087 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 2

10 Seeger @ 20 UNI 7435 C70 Seeger @ 20 DIN 471 C70 Seeger @ 20 DIN 471 C70 Cir-clips @ 20 DIN 471 C70 2

" BCA26-0006066 Ogiva Dx Right roller ogive Rechte Rolle spitzbogen Queue de cochon 1

12 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 4

13 BCA26-0011152 Supporto anteriore rullo Sx Front support for left roller Vorderer Halter linke Rolle Support antérieur rouleau gauche 1

14 BCA26-0002134 Coperchio Sx per rullo " Left roller cover Linker Deckel fur Rolle Couvercle gauche pour rouleau 1

15 BCA26-0006065 Ogiva Sx Left roller ogive Linke Rolle spitzbogen Queue de cochon 1

16 Spina elastica 12x55 UNI 6873 C72 Spring pin 12x55 DIN 1481 C72 Stift 12x55 DIN 1481 C72 Goupille élastique 12x55 DIN 1481 C72 2

17 Spina elastica 7x55 UNI 6873 C72 Spring pin 7x55 DIN 1481 C72 Stift 7x55 DIN 1481 C72 Goupille élastique 7x55 DIN 1481 C72 .2

18 BBA26-0000328 Coltelio Blade Messer . Couteau ‘ 8

19 BCA26-0011000 Albero con rondella e boccola Shaft with washer and bush Welle mit scheibe und buchse Arbre avec rondelle et bagle 2

20 Spina elastica M6x40 UNI 6873 C72 Spring pin 6x40 DIN 1481 C72 Stift 6x40 DIN 1481 C72 Goupille élastique 6x40 DIN 1481 C72 2

21 Spina elastica 10x40 UNI 6873 C72 Spring pin 10x40 DIN 1481 C72 Stift 10x40 DIN 1481 C72 Goupille elastique 10x40 DIN 1481 C72 2

22 BBA26-0000527 Albero esagonale Hexagonal shaft Sechskantwelle Arbre hexagonal 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY
RULLI MUNGITORI - ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS
TAV. 2.03
POS. CODICE . Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE . Menge
POS. CODE ) Q.té
23 Rondella CONTACT M12 C72 CONTACT washer M12 C72 CONTACT Scheibe M12 C72 Rondelle CONTACT M12 C72 24
24 Vite T.E. M12x1,25x25 UNI 5740 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x1,25x25 DIN  Sechskantschraube M12x1,25x25 DIN 961 Vis a téte hexagonale M12x1,25x25 DIN 24
. 961 8.8 Zn 8.8Zn 961 8.8 Zn
25 Vite T.E. M12x30 UNI 5739 10.9 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 2
109 Zn 10.9 Zn 10.9Zn
26 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 2
27 Rondella M12x1,5x20 Washer M12x1,5x20 Scheibe M12x1,5x20 Rondelie M12x1,5x20 ' 2
28 - Rondella M10x1,5x20 Washer M10x1,5x20 Scheibe M10x1,5x20 Rondelle M10x1,5x20 2

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRASMISSIONE MOTO Al GRUPPI - ROWS UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE |G=ECAY

RANG TAV. 3.01

Sinistra - Left - Links - Gauche**

Destra - Right - Rechts - Droit*™

13-13A-13B 1%

* = semigusci vengono venduti singolarmente - The half bearing are sell singly - Les bagues de serrage sont vendu separement
** = || riferimento viene fatto stando seduti in cabina. -

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATAFISSA 06/06 00




TRASMISSIONE MOTO Al GRUPPI - ROWS UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE

GRECAY

RANG . TAV. 3.02
POS. CODICE Q.
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 Vite T.E. M10x70 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x70 DIN 931  Sechskantschraube M10x70 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x70 DIN 931 2
8.8 Zn 8.82Zn . 8.82n
2 BCA36-0002224 Ingranaggio Z = 28 GearZ =28 Getriebe Z = 28 Engrenage Z = 28 2
2A BCA36-0005782 Ingranaggio Z = 26 Gear Z = 26 Getriebe Z = 26 Engrenage Z = 26 2
3 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 2
4 Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 2
5 BN-0004852 Cuscinetto 45x85x19 6209 EES Bearing 45x85x19 6209 EES Lager 45x85x19 6209 EES Roulement 45x85x19 6209 EES 2
6 - Seeger & 45 UNI 7435 Seeger @ 45 DIN 471 Seeger & 45 DIN 471 Seeger & 45 DIN 471 2
7 BCA36-0002205 Supporto Support Halter Support 2
8 Dado autobloc. M10 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Muiter M10 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 985 8 Zn 8
9 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 16
4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8Zn
10 Vite T.E. M10x30 UN!I 573988 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x30 DIN 933 8
8.8 Zn ’ 8.82Zn 8.8Zn
11 BCA36-0002204 Piastra Plate Platte Plaque 2 -
12 BCA36-0002262 Semiguscio Half bearing Halbschale Demi-bague de serrage 16
13 BBO28-0008399 Albero esagonale per 6 file 75/80 cm Hexagonal shaft 6 rows 75/80 cm Sechskantstab 6 reihen 75/80 cm Arbre hexagonal 6 rangs 75/80 cm 2
Lunghezza = 733 mm Lenght = 733 mm Lé&nge = 733 mm Longueur =733
13A BBM28-0008373 Albero esagonale per 5 file 75/80 cm Hexagonal shaft 5 rows 75/80 cm Sechskantstab 5 reihen 75/80 cm Arbre hexagonal 5 rangs 75/80 cm 2
Lunghezza = 1200 mm Lenght = 1200 mm Lénge = 1200 mm Longueur = 1200 -
13B BCB36-0011053 Albero esagonale per 8 file 75/80 cm Hexagonal shaft 8 rows 75/80 cm Sechskantstab 8 reihen 75/80 cm Arbre hexagonal 8 rangs 75/80 cm 2
14 Vite T.C.E.I. M8x25 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M8x25 DIN 912 8.8 Zn Zylinderschraube mit Innensechskant Vis & téte cylindrique a six-pans creux 16
M8x25 DIN 912 8.8 Zn . M8x25 DIN 912 8.8 Zn
15 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 16
16 BBO28-0008398 Pignone Z = 14 per giunto GearZ =14 Zahnrad Z=14 Engrenage Z = 14 4
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRASMISSIONE MOTO Al GRUPPI - ROWS UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE |G=2EGAY

RANG - TAV. 3.03
POS. CODICE ’ Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE - Menge
POS. CODE Q.té
17 BBO28-0009925 Cat;ena per giunto completa Chain Kette Chaine 2
18 BB028-0008400 Albero esagonale centrale 6 file 75 e 5 file Central hexagonal shaft 6 rows 75 and 5  Mittlerer Sechskantstab 6 reihen 75 und 5 Arbre hexagonal central 6 rangs 75et 5 2
75/80cm - Lunghezza = 1100 mm rows 75/80 cm - Lenght = 1100 mm reihen 75/80 cm - Lange = 1100 mm rangs 75/80 cm Longueur = 1100 mm

18A BBM28-0008374
19 BB028-0008399

19A BCB36-0011053

Albero esagonale centrale 6 file 80cm e 8 Central hexagonal shaft 6 rows 80cm and 8 Mittlerer Sechskantstab 6 reihen 80cm und Arbre hexagonal central 6 rangs 80cm et 8 2
rows 75/80cm - Lenght = 1450 mm

file 75/80cm - Lunghezza = 1450 mm

8 reihen 75/80cm - Lange = 1450 mm rangs 75/80cm - Longueur = 1450 mm

Albero esagonale 6 file 75/80 e 5 file 75/80 Hexagonal shaft 6 rows 75/80 and 5 rows Sechskantstab 6 reihen 75/80 und 5 reihen Arbre hexagonal 6 rangs 75/80 et 5 rangs 2
75/80 cm - Lenght = 733 mm

cm - Lunghezza = 733 mm

Albero esagonale 8 file 75/80 -

Hexagonal shaft 8 rows 75/80

75/80 cm - Lédnge = 733 mm 75/80 cm - Longueur = 733

Sechskantstab 8 reihen 75/80 Arbre hexagonal 8 rangs 75/80 2

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

REVISIONE

00

DATA

Il materiale senza codice non ¢& fornibile - The parts without code are not available



TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - AUSSENTRIEBSSYSTEM -TRANSMISSION |[S2ECAY

PRIMAIRE commande exterieure TAV. 4.01

13
12
8

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




.

TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - AUSSENTRIEBSSYSTEM -TRANSMISSION

PRIMAIRE commande exterieure

GRECAY

TAV. 4.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE ' Menge
POS. CODE N Q.té

1 BCA36-0002264 Albero Shaft Welle Arbre 2

2 BN-0004855 SA207 WITH COLLAR SA207 WITH COLLAR SA207 WITH COLLAR SA207 AVEC COLLIER 2

3 BCA27-0002168 Supporto Support Halter . Support 4

4 Vite T.E. M10x55 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x55 DIN 933 Sechskantschraube M10x55 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x55 DIN 933 6

’ 8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn

5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelie plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 24

6 BCA29-0011626 Mensola Dx supporto albero Right bracket for shaft support Rechte Wellenhaltekonsole Console droite support arbre 1

7 BCA29-0011629 Mensola Sx supporto albero Left bracket for shaft support Linke Wellenhaltekonsole Console gauche support arbre 1

8 Dado autobloc. M10 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloguant M10 DIN 985 8 zn 30

9 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933 Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 24

. 8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn

10 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70Zn  Spring washer M1E) DIN 127 C70Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 4

1 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 6 -

12 Rondeila piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 12

4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn )

13 BCA36-0005651 Controcuffia con fori a 120° Protection with 120° holes Schutz Bol protecteur plastique 2

14 Dado autobloc. M20 Self-locking nut M20 Selbstsichernde Mutter M20 Ecrou auto-bloguant M20 - 2

15 BCA36-0005203 Rondella su tendicatena Washer on chain tightener Scheibe auf Kettenspanner Rondelle su tendeur de chaine 2

16 Seeger (J 62 UﬁNI 7437 Seeger @ 62 DIN 472 Seeger @ 62 DIN 472 Seeger & 62 DIN 472 4

17 BN-0004854 Cuscinetto a sfere 30x62x13 6206 2RS1  Ball bearing 30x62x13 6206 2RS1 Kugallager 30x62x13 6206 2RST Roulement a billes 30x62x13 6206 2RS1 2

18 BCA36-0004375 Galoppino su tendicatena Chain tightening pulley Fihrungskettenrad Pignon tendeur de chaine 2

19 BCA36-0004559 Boccola Bush Buchse Bague 2

20 BCA36-0006080 Chiusura Clousure Verschluf® Fermeture 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

06/06

00

TESTATA FISSA

Il materiale senza codice non e fornibile - The parts without code are not avaiiable




-

TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - AUSSENTRIEBSSYSTEM -TRANSMISSION |S=E=ECAY
PRIMAIRE commande extqrieure

TAV. 4.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
21 BBR36-0013531 Perno Pin Zapfen Goujon 2
22 Copiglia 4x40 UNI1336 4.8 Split pin 4x40 DIN 94 4.8 Splint 4x40 DIN 94 4.8 Goupille 4x40 DIN 94 4.8 2
23 Dado ad intagli M20x1,5 UNI 5593 Castelliated nut M20x1,5 UNI 5593 Kronenmutter M20x1,5 UNI 5593 Ecrou a entailles M20x1,5 UNI 5593 . 2
24 BCA36-0004992 Rondella ~ Washer Scheibe Rondelle 2
25 BN-0004732 SA207 (NO COLLAR) + SHIM 5X45X35 SA207 (NO COLLAR) + SHIM 5X45X35 SA207 (NO COLLAR) + SHIM 5X45X35 SA207 (SANS COLLIER) + SHIM 5X45X35 2
26 BN-0009597 Rondella 10x35x5 Washer 10x35x5 Scheibe 10x35x5 Rondelle 10x35x5 28 -
27 BCA36-0001845 Mozzo Hub Nabe Moyeu 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA

06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available

>



COCLEA CONVOGLIATRICE - AUGER CONVEYOR - FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN CONVOYEUR

GERECAY
TAV. 5.01

17 -17A-178B .
17C - 17D -17E

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00

DATA

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

COCLEA CONVOGLIATRICE - AUGER CONVEYOR - FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN CONVOYEUR

TAV.5.02
POS. CODICE ’ Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE ) Q.té
1 Rondelia elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 17
2 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 833  Sechskanischraube M10x25 DII\‘I. 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 8
. 8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn .
3 Vite T.E. M12x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12X40 DIN 933  Sechskantschraube M12x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
4 BN-0004851 Cuscinetto 35x72x17 6207 EES Bearing 35x72x17 6207 EES Lager 35x72x17 6207 EES Roulement 35x72x17 6207 EES 2
5 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 2
6 BCA27-0004990 Rondella di fissaggio Fixing washer Befestigungsscheibe Rondelle de fixation . 2
7 BCA27-0005233 Distanziale Dx Right spacer Rechter Abstandsstiick Entretoise droit 1
8 Vite T.E. M10x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head stew M10x20 DIN 933 Sechskantschraube M10x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x20 DIN 933 6
8.8Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
9 BCA27-0002167 Supporto Support Halter Support 2
10 Linguetta 10x8x45 UNI 6873 C72 Flexible pin 10x8x45 DIN 1481 C72 Spannstift 10x8x45 DIN 1481 C72 Goupille élastique 10x8x45 DIN 1481 C72 2
11 BCA27-0002171 Perno laterale Side pin Seitebolzen Goujon latérai 2
12 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn * Rondelle plate M10 DIN 12§/A 4.82Zn 14
13 BBO27-0008359 Tubo sostegno coclea Auger support tube Rohr Tuyaux support vis sans fin 1
14 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head srew M10x40 DIN 933 Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 4
8.82Zn 8.82Zn 8.82Zn
15 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN'.982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 4
16 BCA27-0005234 Distanziale Sx Left spacer Linker Abstandsstiick Entretoise gauche ° 1
17 BB027-0010872 Coclea 6 file 80 cm Auger conveyor 6 rows 80 cm Forderschnecke 6 reihen 80 cm Vis sans fin convoyeur 6 rangs 80 cm 1
17A BB027-0008355 Coclea 6 file 75 cm Auger conveyor 6 rows 75 cm Forderschnecke 6 reihen 75 cm Vis sans fin convoyeur 6 rangs 75 cm 1
178 BBN27-0010093 Coclea 5 file 80 cm Auger conveyor 5 rows 80 cm Férderschnecke 5 reihen 80 cm Vis sans fin convoyeur 5 rangs 80 cm 1
17C BBN27-0010081 Coclea 5 file 75 cm Auger conveyor 5 rows 75 cm Férderschnecke 5 reihen 75 cm Vis sans fin convoyeur 5 rangs 75 cm 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

| CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06° 00 . Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA CONVOGLIATRICE - AUGER CONVEYOR - FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN CONVOYEUR

GRECAY

TAV. 5.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
17D BBQ27-0012967 Coclea 8 file 75 cm Auger conveyor 8 rows 75 cm Forderschnecke 8 reihen 75 cm Vis sans fin convoyeur 8 rangs 75 cm - 1
17E BBQ27-00129710 Coclea 8 file 80 cm Auger conveyor 8 rows 80 cm Forderschnecke 8 reihen 80 cm Vis sans fin convoyeur 8 rangs 80 cm 1
18 . Dado M20x1,5 UN! 5588 8 Zn . Nut M20x1,5 DIN 934 8Zn Mutter M20x1,5 DIN 934 8 Zn Ecrou M20x1,5 DIN 934 8 Zn 1
19 Rondella elastica M20 UNI 1751 C70Zn  Spring washer M20 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M20 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M20 DIN 127 C70 Zn 1
20 BCA36-0005203 Rondella speciale Washer Scheibe Rondeile 1
21 BCA27-0004994 Tendicatena Chain tightner Kettenspanner Tendeur de chaine 1
22 BCA27-0004558 Boccola Bush Blchse Bague ’ 1
23 BCA29-0005358 Chiusura Closure Verschiu " Fermeture . 1
24 Vite TE. M20x1,5x75 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head srew M20x1,5x75 Sechskantschraube M20x1,5x75 Vis a téte hexagonale M20x1,5x75 1
DIN 960 8.8 Zn DIN 960 8.8 Zn DIN 960 8.8 Zn
25 BCA27-0002173 Ingranaggio Gear Getriebe Engrenage 1
26 BCA27-0005547 Catena completa passo 3/4” ASA 60 Chain, pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 ) Chaine pas 3/4" ASA 60 1
27 BCA27-0004604 Limitatore di coppia con corona Drive limiter with crown wheel Momentbegrenzer mit Kranz Limiteur de couple avec couronne 1
28" BCA36-0002279 Boccola Bush Blchse Bague 1
29 BCB27-0006458 Piatto Plate Scheibe Plateau 1
30 BCB27-0006459 Spatola in gomma Rubber tongue Gummibestandteil Spatule en caoutchouc 1
31 BCB27-0006456 Angolare spatola Angular Haiter Support 1
32 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head srew M10x30 DIN 933 Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 3
. 8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

[l materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

TELAIO - FRAME - MEN-C
10 - FRAME RAH EN - CHASSIS . TAV. 6.01

3433 35 31

7-TA-7B-7C-7D-7E

19-19A-19B
19C-19D-19E

21-21A-21B
21C-21D-21E

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




TELAIO - FRAME - RAHMEN - CHASSIS

GRECAN/

, TAV. 6.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA32-0013676 Supporto Dx Right support Rechter Halter . Support droit 1
2 BCA32-0013677 Supporto Sx Left support Linke Halter Support gauche ’ 1
3 Bullone a testa tonda con quadro sotto Roud-headed bolt with underhead square Halbrundkopfschraube mit Unterkopf- Boulon & téte ronde avec carré sous la téte 4
testa e dado esagonale M10x25 UNI 5732 and nut M10x25 DIN 603 4.6 Zn Vierkant und Sechskantmutter M10x25 et écrou hexagonal M10x25 DIN 603
462Zn DIN 60346 Zn 46 Zn
4 Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 2
5 Rondella efastica M10 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 4
6 Rondella piana M10 UN! 6592 4.8 Zn Plain washer Mi10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 21
7 BB028-0008360 Telaio 6 file 75 cm Frame 6 rows 75 cm Rahmen 6 reihen 75 cm Chassis 6 rangs 75 cm 1
T7A BB0O28-0011351 Telaio 6 file 80 cm Frame 6 rows 80 cm Rahmen 6 reihen 80 cm Chéssis 6 rangs 80 cm 1
7B BBN28-0010179 Telaio 5 file 80 cm Frame 5 rows 80 cm Rahmen 5 reihen 80 cm Chassis 5 rangs 80 cm 1
7C BBN28-0010176 Telaio 5 file 75 cm Frame 5 rows 75 cm Rahmen 5 reihen 75 cm Chassis 5 rangs 75 cm 1
7D BBQ28-0012912 Telaio 8 file 75 cm : Frame 8 rows 75 ¢m Rahmen 8 reihen 75 cm Chassis 8 rangs 75 cm 1
7E BBQ28-0012922 Telaio 8 file 80 cm Frame 8 rows 80 cm Rahmen 8 reihen 80 cm Chassis 8 rangs 80 cm 1 :
8 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 10
9 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 .14
4.827Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn .
10 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x30 DIN 933 10
8.82Zn 8.82Zn 8.82Zn
11 BCA29-0010254 Puntone Dx Right strut Rechte Strabe Barre de renfort droite 1
12 BCA29-0011054 Puntone Sx Left strut Linke Strabe Barre de renfort gauche 1
13 Dado M20 UNi 5588 8 Zn Nut M20 DIN 934 8 Zn Mutter M20 DIN 934 8 Zn Ecrou M20 DIN 934 8 Zn 4
14 BCA29-0014658 Squadra per puntone Dx Right, strut square Rechte, L-Bigel Support de barre droite ) 1
15 BCA29-0014659 Squadra per puntone Sx Left, strut square Linke, |.-Bugel Support de barre gauche 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TELAIO - FRAME - RAHMEN - CHASSIS

GRECANY

TAV. 6.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE ~ Q.té
16 BN-0006997 Rondella CONTACT M20 Zn CONTACT washer M20 Zn CONTACT Scheibe M20 Zn CONTACT rondelle M20 Zn 2
17 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 17
18 Dado M8 UNI 5587 8 Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 17
19 BB028-0011361 Lamiera Dx 6 file 75 cm Right plate 6 rows 75 cm Rechter Blech 6 reihen 75 cm Tole droit 6 rangs 75 cm 1
19A 88028-001136:; Lamiera Dx 6 file 80 cm Right plate 6 rows 80 cm Rechter Blech 6 reihen 80 cm Tole droit 6 rangs 80 cm 1
19B BBN28-0011099 Lamiera Dx 5 file 80 cm - Right plate 5 rows 80 cm Rechter Blech 5 reihen 80 cm Téle droit 5 rangs 80 cm 1
19C BBN28-0011097 Lamiera Dx 5 file 75 cm Right plate 5 rows 75 cm Rechter Blech 5 reihen 75 cm Tole droit 5 rangs 75 cm 1
19D BBQ28-0012959 Lamiera Dx 8 file 75 cm Right plate 8 rows 75 cm Rechter Blech 8 reihen 75 cm Tbole droit 8 rangs 75 cm 1
19E BBQ28-0012961 Lamiera Dx 8 file 80 cm Right plate 8 rows 80 cm Rechter Blech 8 reihen 80 cm Tole droit 8 rangs 80 cm 1
20 BCAZ29-0011092 Lamiera Plate Blech Tole . 1
21 BB028-0011362 Lamiera Sx 6 file 75 cm Left plate 6 rows 75 cm Linker Blech 6 reihen 75 cm Tole gauche 6.rangs 75 cm_ 1
21A BB0O28-0011364 Lamiera Sx 6 file 80 cm Left plate 6 rows 80 cm Linker Blech 6 reihen 80 cm Tole gauche 6 rangs 80 cm 1
21B BBN28-0011100 Lamiera Sx 5 file 80 cm Left plate 5 rows 80 cm Linker Blech 5 reihen 80 cm Toéle gauche 5 rangs 80 cm 1
21C BBN28-0011098 Lamiera Sx 5 file 75 cm Left plate 5 rows 75 cm Linker Blech 5 reihen 75 cm Toéle gauche 5 rangs 75 cm 1
21D BBQ28-0012960 Lamiera Sx 8 file 75 cm Left plate 8 rows 75 cm Linker Blech 8 reihen 75 cm Tole gauche 8 rangs 75ecm 1
21E BBQ28-0012262 Lamiera Sx 8 file 80 cm Left plate 8 rows 80 cm Linker Blech 8 reihen 80 cm Téle gauche 8 rangs 80 cm 1
22 BCAZ29-0005247 Supporto Support Halter Support 2
23 BCA29-0004554 Piedino appoggio barra Bar supporting base Stangenstitzfufl Pied d’appui barre 2
24 Vite T.E. M12x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x80 DIN 931 Sechskantschraube M12x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x80 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
25 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 2
26 Dado autobloc. M12 UN] 7474 8 Zn ) Self-locking nut M12 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 985 8 Zn 2
27 BCA29-0005688 Spinotto con catena per piedino Chain pin Stift mit Kette Goupille avec chaine 2 -
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA B

CA44-0014810

TESTATA FiSSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available



TELAIO - FRAME - RAHMEN - CHASSIS

EREC/Y

TAV. 6.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE . Menge
POS. - CODE Q.té
28 BCA29-0004552 Manettino Pin Griff Poignée 2
29 Vite T.T.Q.S.T. M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Screw M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Schraube M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Vis M8x20 UNI 5731 4.6 Zn 177
30 BB028-0011786 Lamiera tendicinghia Dx Right tightener plate Rechte Riemenspannerblech Tole tendeur pour courroie, droite 1
31 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 -2
8.8Zn 8.82Zn 8.8Zn
32 Rondella piana 8x17x2 Zn Plain washer 8x17x2 Zn Scheibe 8x17x2 Zn Rondelle plate 8x17x2 Zn 2
33 Rondella piana 8,5x25x23,5 Zn Plain washer 8,5x25x23,5 Zn Scheibe 8,5x25x23,5 Zn Rondelle plate 8,5x25x23,5 Zn 2
34 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloguant M8 DIN 982 8 Zn 2
35 BCA24-0005357 Slitta salva trinciastocchi Chopper protection Schutzvorrichtung Protection pour broyeur 2
36 BCA26-0002129 Briglia fissaggio gruppo Fixing bracket Befestigung Support de fixage . 2
37 Vite T.E. M16x1,5x70 UNI 5738 10.9 Zn Hexagonal-head screw M16x1,6x70 DIN-  Sechskantschraube M16x1,5x70 DIN 960 Vis a téte hexagonale M16x1,5x70 DIN960 4
' 960 10.9 Zn 10.9 Zn 10.9 Zn
38 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 UNI 5588 8 Zn Mutter M16 UNI 5588 8 Zn Ecrou M16 UNI 5588 8 Zn 4
39 Dado M16x1,5 UNI 5588 C10 Zn Nut M16x1,5 DIN 934 C10 Zn Mutter M16x1,5 DIN 934 C10 Zn Ecrou M16x1,5 DIN 934 C10 Zn 4
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA I . . e f ibil R d ilabl
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE |G=ECAY

COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT TAV, 7.01

26

20-20A-20B
20C—2(|)D~2OE

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




>

ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE [G=ECA
COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT TAV. 7.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE . Menge
POS. CODE Q.té
1 Vite T.E. M10x50 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonail-head screw M10x50 DIN 931  Sechskantschraube M10x50 DIN 931 Vis & téte hexagonale M10x50 DIN 931 3
8.87Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
2 Rondella elastica M10 UNi 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 5
3 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle platebord large M10 UNI 6593 3
4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn
4 BCA29-0004533 Boccola Bush Biichse Bague 3
5 BCA29-0004399 Morsetto Terminal Kiemme Bride 3
6 Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn 1
7 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
8 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 1
9 Vite TE. M12x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x30 DIN 933 ~ Sechskantschraube M12x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x30 DIN 933 1
8.8 Zn - 8.8Zn 8.8Zn
10 B CA29-0006699 Morsetto Terminal Klemme Bride 1.
1 Dado autobloc. M10 UNI 7474 8 Zn Self locking nut M10 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloguant M10 DIN 985 8 Zn 2
12 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 4
13 BCA29-0006623 Squadra L-bracket L-Bugel Etrier en forme de L 1
14 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x25 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
15 BCA29-0004534 Boccola Bush Bichse Bague 1
16 Vite T.E. M12x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x35 DIN 933  Sechskantschraube M12x35 DIN 933 Vis & téte hexagonale M12x35 DIN 933 8.8 1
8.8 Zn 8.8Zn Zn
17 BCA29-0006622 Staffa Bracket Bugel Etrier - 1
18 Vite T.E. M12x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x80 DIN 931  Sechskantschraube M12x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x80 DIN 931 1
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
19 Dado autobloc. M14 UNI 7474 8 Zn Self locking nut M14 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M14 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M14 DIN 985 8 Zn 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

06/06

00

TESTATA FISSA

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE |GRECAY
COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT TAV. 7.03

(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen fur ner eine Rehiengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang

POS. CODICE ’ Qta
L.OC. CODE Q.ty
POS. KODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION - Menge
POS. CODE Q.teé
POs. CODIGO Cant.
20 BBN28-0010085 Asta 5 file 75 cm Rod 5 rows 75 cm Stange 5 reihen 75 cm Tige 5 rangs 75 cm 1
20A BBN28-0010097 Asta 5 file 80 cm Rod 5 rows 80 cm Stange 5 reihen 80 cm Tige 5 rangs 80 cm : 1
208 BBO28-0008376 Asta 6 file 75 cm Rod 6 rows 75 cm Stange 6 reihen 75 cm Tige 6 rangs 75 cm ' 1
20C BBO28-0010871 Asta 6 file*80 cm Rod 6 rows 80 cm Stange 6 reihen 80 cm Tige 6 rangs 80 cm 1
20D BBQ28-0012963 Asta 8 file 75 cm - Rod 8 rows 75 cm- Stange 8 reihen 75 cm Tige 8 rangs 75 cm 1
20E BBQ28-0012964 Asta 8 file 80 cm Rod 8 rows 80 cm Stange 8 reihen 80 cm Tige 8 rangs 80 cm 1.
21 BCA29-0004392 Protezione asta lame stacco Rod protection Schutz Deflecteur 1*
22 Vite T.E. M6x12 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x12 DIN 933 Sechskantschraube M6x12 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x12 DIN 933 2*

8.87Zn 8.87Zn 8.8Zn :
23 Rondella elastica M6 UNI1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn = Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 2"
24 Rondella piana 6x18x1,5 UNI 6592 Zn Plain washer 6x18x1,5 DIN 125/A Zn Scheibe 6x18x1,5 DIN 125/A 8 Zn Rondelle plate 6x18x1,5 DIN 125/A Zn 5*
25 Dado autobloc: M6 UNi 7473 8 Zn Self locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 3*
26 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 8.8 3*
8.8 Zn 8.8Zn ) Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available

-




INDICATORE PIATTI DI STACCO PANNOCCHIE - MAIZE-EAR PLATES INDICATOR - ANZEIGER DER MAISKOLBEN- |GRECAY

SCHNITTELLER - INDICATEUR DU REGLAGE DES PLAQUES TAV. 8.01

N : '«
% . AL LT

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




INDICATORE PIATTI DI STACCO PANNOCCHIE - MAIZE-EAR PLATES INDICATOR - ANZEIGER DER MAISKOLBEN- | G@2ECAY
SCHNITTELLER - INDICATEUR DU REGLAGE DES PLAQUES TAV. 8.02
POS. CODICE R Q.ta
L.OC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Qté

1 BN-0005873 Decalcomania Transfer print Abziehbild Décalcomanie 1

2 BCA29-0005623 Indice piatti Plates indicator Telleranzeiger Indicateur 1

3 Rondella piana fascia larga M12 UNI 6593 Plain washer with large band M12 Scheibe mit breitem Ring M12 Rondelle plate bord large M12 UNI 6593 2

4.8 2Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.82Zn

4 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self- locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1

5 BCAZ29-0005641 Forcella comando indice Fork Gabel Fourche 2

6 BN-0004036 Molla Spring Feder Ressort 1

7 BCA29-0005642 Cavo comando indice Indicator control cable Anzeigesteuerkabel Cable de commande indice 1

8 Vite T.C.E.l. M8x20 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M8x20 DIN 912 8.8 Zn Schraube M8x20 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creux 1

M8x20 DIN 912 8.8 Zn

9 BCA29-0005630 Morsetto attacco cavo Cable connection teminal Klemme zur Kabefanschluf Bride d'attache céable 17

10 BCAZ20-0004536 Cilindro piatti Plates cylinder Zylinder Veérin des plagues 1

" BN-00100048  Rondella bonderizzata 3/8 Bonderized washer 3/8 Scheibe 3/8 Joints 3/8 -2

12 BN-0005898 Nipplo 1/4 - 3/8 Nipple 1/4 - 3/8 Nippel 1/4 - 3/8 . Raccord 1/4 - 38 1

13 BCA20-0012523 - Nipplo Nipple Nippel Raccord ' © 1

14 BB0O20-0011424 Tubo - Lunghezza = 2400 mm Hose - Lenght = 2400 mm Rohr - Lange = 2400 mm Tuyaux Longeur = 2400 mm 1

15 BB0O20-0011425 Tubo - Lunghezza = 2300 mm Hose - Lenght = 2300 mm Rohr - Lange = 2300 mm Tuyaux Longeur = 2300 mm 1
COD. LIBRO MODELLO DATA

CA44-0014810

DATA EMISSIONE
06/06

TESTATA FISSA

REVISIONE
00 :

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 5 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 5 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 5 reihen 70/75/80
cm - CAPOTS ET POINTES 5 rangs 70/75/80 cm

GR/ECA

TAV. 9.01

- 11-1A-11B

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 08/06 00




COFANI E PUNTE 5 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 5 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 5 reihen 70/75/80 G=ECAR7

cm - CAPOTS ET POINTES 5 rangs 70/75/80 cm TAV. 9.02
POS. CODICE Q.ta"
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 Rondella piana 10x25x2 Flat washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle plate 10 x 25 x 2 _ 28

2 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Seilf-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 44

3 Vite T.E. M10x30 UN! 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DiN 933 Vis & téte hexagonale M10x30 DIN 933 12
8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn

4 BCAA48-0006861 Piatto collegamento gruppo int. 70 cm Connection plate for units between rows  Teller zum Rehien-wischengruppeanschlul} Plateau de connexion groupe entre rangs 3
70 cm 70 cm - 70 cm

5 Vite T.E. M8x40 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x40 DIN 931 Sechskantschraube M8x40 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x40 DIN 931 3
8.87Zn 8.82Zn 8.8 Zn

6 BCA23-0005746 Asta cofani centrali Central cowling rod Stange mittlerer Schutzhauben Tige capots centraux 3

7 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloguant M8 DIN 982 8 Zn 23

8 BN-0003601 Copiglia @ 3.5 Split pin @ 3.5 Splint @ 3.5 Goupille @ 3.5 ' 3

9 BCA23-0005759 Cofano centrale int. 70 cm Central case, between rows 70 cm Mittlere Reihen-Zwischenschutzhaube 70 Capot central entre rangs 70 cm 3

9A BCA23-0005758 Cofano céntrale int. 75 cm Central case, between rows 75 cm Mittlere Reihen-Zwischenschutzhaube 75 Capot central entre rangs 75 cm 3

9B BCE23-0006099 Cofano centrale int. 80 cm ’ Central case, between rows 80 cm Mittlere Reihen-Zwischenschutzhaube 80 Capot central entre rangs 80 cm 3

10 Vite T.EE. M10x35 UNI 5739 9.9 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 931  Sechskantschraube M10x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 931 6 -

8.8Zn 8.82Zn 8.8 Zn :

11 BBA22-0002916 Punta centrale int. 70 cm Central pin, between rows 70 cm Mittlere Spitze, 70 cm Pointe centrale, 70 cm 5

1A BBA22-0002220 Punta centrale int. 75 cm Central pin, between rows 75 cm Mittlere Spitze, 75 cm Pointe centrale, 75 cm "5

11B BBA22-0003166 Punta centrale int. 80 cm Central pin, between rows 80 cm Mittlere Spitze, 80 cm *  Pointe centrale, 80 cm 5

12 Dado M12 UNI 5589 8 Zn Nut M12 DIN 936 8 Zn Mutter M12 DIN 936 8 Zn Ecrou bas M12 DIN 936 & Zn 10

13 Vite T.E. M12x70 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M20x70 DIN 933  Sechskantschraube M20x70 DIN 933 Vis a téte hexagonale M20x70 DIN 933 10

8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn

14 Rondella piana M8 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn ' Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 20

15 BBA23-0002922 Gormma salva pannocchia Corn ear rubber locking device Kolbenhaltegummi Arréte-épi en caoutchouc ° 10
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 5 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 5 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 5 reihen 70/75/80 | S=ECAY
cm - CAPOTS ET POINTES 5 rangs 70/75/80 cm . TAV. 9.03
POS. CODICE 4 Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE : Menge
POS. CODE Q.té
16 Rondella piana fascia larga M8 UNI 6593  Plain washer with large band M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 20
_ 4.82Zn 4.82Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn
17 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x50 DiN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 20
8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 [l materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND
SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm

GRECAY

TAV. 09A.01

12 n 12A 13

particolari non forniti con la testata
parts not delivered with header
nicht mit Pflicker gelieferte Teile
pieces pas fourni avec cueilleur

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06

REVISIONE DATA
00




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND
SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm

GRECAY

TAV. 09A.02

POS. CODICE . Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA23-0011519 Cofano, interfila 75 cm Case, between rows 75 cm Haube, 75 cm Capot, 75 cm - /
1A BCA23-0011520 Cofano, interfila 80 cm Case, between rows 80 cm Haube, 80 cm Capot, 80 cm /
2 BBA23-0002922 Gomma salva pannocchia Rubber tongue Kolbenhaltegummi Blogue-épis en caoutchouc /
3 BCA21-0011449 Cerniera Dx Right Hinge Rechte Scharnier Charniére droite /
4 BCA21-0011446  Cerniera Sx Left Hinge Linke Scharnier Charniére gauche /
5 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 /
. 8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn
6 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8.DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn /
7 BCA23-0011940 Piatto per gomma Ptate for rubber Scheibe Plateau ;-
8 BN-0003601 Copiglia @ 3,5 Split pin @ 3,5 Splint @ 3,5 Goupille @ 3,5 /
9 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn o
10 BCA23-0005746. Asta Rod Stange - Tringle /
11 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x3:5 DIN 931 /
8.87Zn 8.8Zn 8.8 Zn
12 BCA23-0009286 Perno fissaggi(;, int. 75 cm Pin, between rows 75 cm Zapfen, 75 cm Goujon, 75 cm /
12A BCAZ23-0010934 Perno fissaggio, int. 80 cm Pin, between rows 80 cm Zapfen, 80 cm T Goujon, 80 cm /
13 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 882 8 Zn /
14 BCA21-0011451 Rinforzo per cerniera, int. 75 cm Hinge reinforcement, between rows 75 cm  Verstarkung, 75 cm Renfort pour charniére, 75 cm /
14A BCAZ21-0011454 Rinforzo per cerniera, int. 80 cm Hinge reinforcement, between rows 80 cm Verstarkung, 80 cm Renfort pour charniére, 80 cm /
15 BCA23-0010808 Rinforzo per vite reazione Screw reinforcement Verstarkung Renfort pour vis /
16 BN-0010818 Rivetto Rivet Niete Rivet /
17 BCA22-0011201 Punta, int.75 cm Pin, between rows 75 cm Spitze, 75 cm Pointe, 75 cm /
17A BCA22-0011203 Punta, int. 80 cm - Pin, between rows 80 cm Spitze, 80 cm Pointe, 80 cm /
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not avai!abie




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND
SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm

GQECAY

TAV. 09A.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge|
POS. CODE - Q.té
18 BCA22-0010858 Scarpetta' Pin protection Schutz Protection pour pointes /
19 Vite T.B.E.l. M8x20 1SO 7380 Soket crowned screw M8x20 1SO 7380 Schraube M8x20 1SO 7380 Vis M8x20 1SO 7380 /
20 BCA23-0011527 Staffa Bracket Bigel Etrier i
21 Rondella 8x25x1,5 Washer 8x25x1,5 Scheibe 8x25x1,5 Rondeille 8x25x1,5 /
22 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis & téte hexagonale M8x20 DIN 933 -/
8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn -
23 BN-0010250 Rondella piana 12x35x5 Zn Plain washer 12x35x5 Zn Scheibe 12x35x5 Zn Rondelle plate 12x35x5 Zn_ /
24 Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn /
25 Vite T.E. M12x70 UNI 5739 8.8 Hexagonal-head screw M12x70 DIN 933  Sechskantschraube M12x70 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x70 DiN 933 /
8.8Zn 8.82Zn 8.87Zn
26 BCA23-0011455 Traversa cofano, int. 75 cm Case crossmember, between rows 75 cm  Kreuzstange, 75 cm Traverse capot, 75 cm /
26A BCA23-0011456 Tra\./ersa cofano, int. 80 cm Case crossmember, between rows 80 cm  Kreuzstange, 80 cm Traverse capot, 80 cm ) /
27 Vite T.E. M8x55 UNI 5737 8.8 Hexagonal-head screw M8x55 DIN 931 Sechskantschraube M8x55 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x55 DIN 931 /
8.8Zn 8.87Zn 8.8 Zn
28 BN-0003010 Fivistop VE2508VE20 Fivistop VE2508VE20 Fivistop VE2508VE20 Fivistop VE2508VE20 /
29 Rondella 8x17x2 Zn Washer 8x17x2 Zn Scheibe 8x17x2 Zn Rondelle 8x17x2 Zn /
30 Rondella D. 5 Washer D. 5 Scheibe D.5 Rondelle D.5 /
31 Vite T.C.I1.C. M5x14 UNI 7687 - Phillips screw M5x14 DIN 7985 Schraube M5x14 DIN 7985 Vis M5x14 DIN 7985 /
32 BCA22-0012166 Supporto punta, int. 75 cm Pin support, between rows 75 cm Spitzehalter, 75 cm Support pointe, 75 cm /
32A BCA22-0012351 Supporto punta, int. 80 cm Pin support, between rows 80 cm Spitzehaiter, 80 cm Support pointe, 80 cm /
33 BCA22-0012301 Tubo sostegno punta Pin support Spitzehalter Support pointe /
34 BN-0009597 Rondella piana 10x35x5 Zn Plain washer 10x35x5 Zn Scheibe 10x35x5 Zn Rondelle 10x35x5 Zn a /
35 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10>535 DIN 933 /
8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA

06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND G@RECAY

SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80-cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm TAV. 09A.04
POS. CODICE Qta
LOC. CODE DENOM!INAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE : Q.té

36 Vite TE. M10x90 UN! 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x90 DIN 931  Sechskantschraube M10x30 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x90 DIN 931 /

8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06106 00 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES
LATERALES

GRECAY

TAV. 10.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES

GRECAY

LATERALES TAV. 10.02
POS. CODICE . Q.ta
LOC. " CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE - . Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA33-0011076 Punta laterale Dx Right, side pin Rechte Seitliche Spitze Pointe latérale, droite 17

2 Vite TE. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
3 Rondella piana 8,5x25x2,5 Plain washer 8,5x25x2,5 Scheibe 8,5x25x2,5 Rondelle plate 8,5x25x2,5 2
4 Dado autobloc. M8 UNi 7474 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 985 8 Zn° Ecrou auto-bloquant M8 DIN 985 8 Zn 2
5 BCA32-0013717 Catena Chain Kette Chaine 2
6 BBA23-0002922 Gomma salva f)annocchia Corn ear rubber locking device Kolbenhaltegummi Bloque-épi en caoutchouc 2
7 BCA23-0011940 Piatto Plate Platte * Plateau 2
8 Rondelia elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127.C70 Zn 4
9 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
10 BCA32-0009944 Cofano laterale Dx Right, side case Rechte Seitenhaube Capot latéral droit 1
" BN-0003601 Copiglia @ 3.5 Split pin @ 3.5 Splint @ 3.5 Goupille & 3.5 _ 2
12 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 2
R 882Zn 8.8Zn 8.8 Zn
13 Dado M10 UNI 5587 8 Zn - Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 56587 8 Zn 2
14 BCA32-0006088 Fissaggio cofano laterale Dx Right, festeners for side case Befestigungsteil der rechten Seitenhaube  Fixation capot latéral droit 1
15 BCA32-0006089 Fissaggio cofano lateraie Sx Left, festeners for side case Befestigungsteil der linken Seitenhaube Fixation capot latéral gauche 1
16 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 8
882Zn 8.82Zn 8.8 Zn -
17 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 . Rondelle plate 1.0x25x2 8
18 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-tocking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloguant M10 DIN 982 8 Zn 12
19 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x35 DIN 931 2
8.8Zn 8.82Zn 8.87Zn
20 BCA32-0005749 Asta cofani laterali Side cases rod Stange seitlicher Schutzhauben - Tige capots latéraux 2
cob Lc,!ijioomsm MODfEngATA FISSA PATA EMIS;%EE REV(;?ONE DATA I materiale senza codice non e fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES

GRECAY

LATERALES TAV. 10.03 -
PQS. CODICE - Q.ta
L.OC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Qteé
21 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 6
22 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 - Rondelle 10x25x2 16
23 BCA32-0005542 Squadra L-bracket L-Bugel Etrier en forme de L -~ 2
24 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 4
25 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x30 DIN 933 4
8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
26 Vite T.E. M10x45 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x45 DIN 933  Sechskantschraube M10x45 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x45 DIN 933 4
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
27 BCA32-0009937 Cofano laterale Sx Left, side case Linke Seitenschutzhaube Capot latéral gauche 1
28 BCA33-0011084 Punta laterale Sx - Left, side pin Linke Seitliche Spitze Pointe latérale, gauche 1
29 Dado M12 UNI 5589 8 Zn Nut M12 DIN 936 8 Zn Mutter M12 DIN 936 8 Zn Ecrou M12 DIN 936 8 Zn 4
30 Vite T.E. M12x120 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x120 DIN 933 Sechskantschraube M12x120 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x120 DIN 933 4
8.8Zn 8.87Zn 8.8 Zn
31 BCA29-0010267 Protezione Protection Schutz Protection -1
32 BN-0009596 Adesivo “Grecav” “Grecav” sticker “Grecav” Klebend - Adhésivité “Grecav” 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06.

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSES - CARTERS LATERAUX .

GRECA

TAV. 11.01

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATAFISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00




CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSES - CARTERS LATERAUX

GRECAY

" TAV. 11.02
POS. CODICE Q.ta,
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty.
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA45-0010126 Sovrasponda laterale Dx Right, side board Reichte Seitengehiuse Tole D si pas de vis mais versée “1
2 BCA45-0010127 Sovrasponda laterale Sx Left, side board Linke Seitengehéuse « Tole G si pas de vis mais versée 1
3 Vite TE. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexégonale M10;<30 DIN 933 4
‘ 8.8Zn 8.82Zn 8.8 Zn
4 Rondella piana’fascia larga 10x25x2 Plain washer with large band 10x25x2 Scheibe mit breitem Ring 10x25x2 Rondelle plate bord large 10x25x2 8
5 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN'982 8 Zn Ecrou auto-blogquant M10 DIN 982 8 Zn 4
6 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 7
8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
7 Rondelia elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 7
8 Rondelia piana M8 UN! 6592 Plain washer M8 DIN 125/A Scheibe M8 DIN 125/A Rondelle plate M8 DIN 125/A 34
9 BCA29-0005212 Chiusura Dx feritoie Right slit closure Rechte Verschiul Fermeture droite 1
10 BCA29-0004575 Chiusura Sx feritoie Left slit closure Linke Verschiu® Fermeture gauche 1
11 Vite TE. l\;l6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 5
- 8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
12 Rondella piana fascia larga 6x1,5x1,2 Plain washer with large band 6x15x1,2 Scheibe mit breitem Ring 6x15x1,2 Rondelle plate bord large 6x15x1,2 2
13 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 5
14 BCA29-0011366 Protezione laterale Dx Right, side protection Rechte Seiteschutz Carter lateral droit 1
15 BCA29-0011367 Protezione laterale Sx Left, side protection Linke Seiteschuiz Carter lateral ghauche “ 1
16 BCA29-0004784 Protezione sup. trasmis. coclea Upper protection Obere Schutz ) Carter protect sup. transmigsion 2
17 BCA29-0004777 Protezione inf. trasmis. Coclea Lower protection Untere Schutz Carter protect. inf. transmission 2
18 BCA29-0005608 Squadretta Bracket Bugel Etrier en forme de L 2
19 Rondella piana 8x25x1,5 Plain washer 8x25x1,5 Scheibe 8x25x1,5 Rondelle plate 8x25x1,5 2
20 Rondella piana 6x18x1,5 Piain washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle plate 6x18x1,5 12
21 BCA45-0013027 Sovrasponda Dx Right board Reichte Gehduse Tole droite 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSES - CARTERS LATERAUX

CREC/

) TAV. 11.03
POS. CODICE . Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE * Qté
22 BCA45-0013036 Supporto Dx Right support Rechte Halter Support droit 2
23 BCA45-0013039 Supporto Sx Left support Linke Halter Support gauche 2
24 BCA45-0013028 Sovrasponda‘Sx Left board Linke Gehause Toéle gauche 1
25 Vite T.E. M8x50 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x50 DIN 931 Sechskantschraube M8x50 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x50 DIN 931 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn
26 Vite T.E. M8x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x30 DIN 933 Sechskantschraube M8x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x30 DIN 933 16
- 8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
27 Dado autobloc. M8 UNI 74738 Zn ~ Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 20
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non é fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

GRECA

TAV. 12.01

49

6 7

COD. LIBRO- MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATAFISSA 06/06 00




COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

GRECA

TAV. 12.02
POS. CODICE ) Q.ta
LOC. CODE N DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té.
1 Dado aut. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1
2 Rondella piana M12 UN! 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 1
3 BCA39-0005181 Tendicinghia piano Plane belt tightener Flach-Riemenspanner Tendeur pour courroie piate 1
4 Dado aut. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 QIN 982 8 Zn 5
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 1
6 BCA39-0005180 Tendicinghia a;jola Race belt tightener Rillen-Riemenspanner Tendeur pour courroie & gorge 1
7 BCA39-0004788 Boccola mobile Mobile bush Mobile Buchse Douille mobile 1
8 BCA39-0004789 Supporto tendicinghia Belt tightener support Riemenspannerhalter Support tendeur pour courroie - 1
9 Vite T.E. M10x50 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x50 DIN 933  Sechskantschraube M10x50 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x50 DIN 933 1
8.8Zn 8.82Zn 8.8 Zn
10 BN-0005237 Molla Spring Feder Ressort 1
11 BN-0005235 Tirante Tie rod Zugstange Tige 1
12 Dado M8 UNI 5588 8 Zn Nut M8 DIN 934 8 Zn Mutter M8 DIN 934 8 Zn Ecrou M8 DIN 934 8 Zn 1
13 Dado M8 iJNI 5587 8Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 1
14 Grano M8X20 UNf 5923 Dowe! M8x20 DINA913 Dubel M8x20 DIN 913 Goujon M8x20 DIN 913 1
15 BCA39-0005544 Chiusura Dx Right closure Rechte Verschlul Fermeture droite 1
16 BCA39-0004597 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie ? 1
17 Linguetta 8x7x32 UNI 6604/A C40 Tongue 8x7x32 DIN 6885 C40 Fahne 8x7x32 DIN 6885 C40 Languette 8x7x32 DIN 6885 C40 * 1
18 BCA39-0004606 Scatola rinvio Transmission case Umlenkgehause - Boitier renvoi ' 1
19 Vite T.E. M10x120 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x120 DIN 931 Sechskantschraube M10x120 DIN 931 Vis 3 téte hexa;éonale M10x120 DIN 931 4
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
20 Rondella 10’5){21)(2 6592 4.8 Zn Washer 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn 4
21 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO’ MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA ’

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE DX - IiIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

G@RECA

TAV. 12.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
22 BCA39-0005738 Disco protezione coclea laterale Protection disc Schutzscheibe Disque de protection 1
23 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 4
24 BN-0009087 Cinghia tipo “A61 s.v. prim. 1565” Belt, type A61 V section, pitch line 1565 Riemen Typ A61 V-Schnitt, Courroie type AB1 section en V, primitif 1
v . Teilkreisdurchmesser 1565 1565
25 BCA39-0013721 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie 1.
26 Linguetta 10x8x55 UNI 6604/A C40 Tongue, 10x8x55 DIN 6885 C40 Fahne 10x8x55 DIN 6885 C40 Languette 10x8x55 DIN 6885 C40 1
27 BCA27-0004990 Rondella fissaggio perni Washer Scheibe Rondelle 1
28 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
29 Vite T.E. M12x40 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 960  Sechskantschraube M12x40 DIN 960 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 960 1
8827Zn - 8.87Zn 8.82Zn
30 BCA39-0009096 Coclea laterale. Dx Right side auger Rechte Lagermaisschnecken Vis laterale droit 1
31 BCA39-0005755 Rasamento Shim adjustment Zwischenlegscheibe Lame d’arasement 1
A -
32 Rondella piana M8 fascia larga UNI 6593  Plain washer with bord large M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 UNI 6593 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 4
- 4.8Zn 4.8 2Zn 4.82Zn 4.8 Zn .
33 Rondelia elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C 70 Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
34 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.87Zn 8.8Zn 8.8 Zn
35 BN-0005475 Cuscinetto @ 25 RAE 25 NPPB Bearing @ 25 RAE 25 NPPB Lager @ 25 RAE 25 NPPB Roulement @ 25 RAE 25 NPPB 1
36 BN-0005474 - Supporto cuscinetto Bearing support Lagerhalter Support roulement 1
37 Rondella éx17x1,5 UNI 6592 4.8 Zn Washer 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn 2
38 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis & téte hexagonale M8x35 DIN 931 2
8.8 2Zn 8.8Zn 8.8 Zn R
39 BCA39-0009902 Gancio Hook Haken Support carter 1
40 BCA39-0009930 Carter plastica Dx Right, plastic carter Rechte Gehause aus Plastik Carter plastique droit 1
41 Rondella 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Washer 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Scheibe 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Rondelle 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA i

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




G@RECAY

COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

TAV. 12.04
POS. CODICE : Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty-
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té -
42 Rondella elastica M6 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelie élastique M6 DIN 127 C70 Zn 2
43 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis & téte hexagonale M6x16 DIN 933 2
8.8Zn 8.87Zn ” 8.8Zn
44 Rondella piana 8x17x2 Piain washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle plate 8x17x2 2
45 Dado autobloc: M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 & Zn 2
46 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe10x25x2 i Rondelle plate 10x25x2 4
47 Rondella piana 6x15x1,2 pass. Plain washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle plate 6x15x1,2 8
48 BCA27-0005234 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 1
49 8002101 Codice kit Kit code Kit Kode Code kit 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

CREC/

TAV. 13.01

-

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00

DATA




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

GRECAY

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

TAV. 13.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 Dado aut.HM12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1
2 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zna Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 1
3 BCA39-0005181 Tendicinghia piano Plane belt tightener Flach-Riemenspanner Tendeur pour courroie plate 17
4 Dado aut. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloguant M10 DIN 982 8 Zn 5
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn <1
6 BCA39-0005180 Tendicinghia a gola Race belt tightener Rillen-Riemenspanner » Tendeur pour coﬁrroie a gorge 1
7 BCA39-0004788 Boccola mobile Mobile bush Mobile Buchse Douille mobileb ’ 1
8 BCA39-0004789 Supporto tendicinghia Belt tightener support Riemenspannerhalter Support tendeur pour courroie 1
9 Vite TE. M10x50 UNf 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x50 DIN 933  Sechskantschraube M10x50 DiN 933 Vis a téte hexagonale M10x50 DIN 933 1
8.8 Zn 8.8Zn - 8.8 Zn
10 JBN-0005237 Molla Spring Feder Ressort . 1
1 BN-0005235 Tirante Tie rod Zugstange Tige 1
12 Dado M8 UNI 5588 8 Zn Nut M8 DIN 934 8 Zn Mutter M8 DIN 934 8 Zn Ecrou M8 DIN 934 8 Zn 1
13 Dado M8 UNI 5587 8 Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 1
14 Grano M8X20 UNI 5923 Pin M8x20 DIN 913 Dubel M8x20 DIN 913 Goujon M8x20 DIN 913 1
15 BCA39-OOO554E; Chiusura Sx Left closure Linke Verschlu® Fermeture gauche 1
16 BCA39-0004597 Puleggia . Pulley Riemenscheibe Poulie 1
17 Linguetta 8x7x32 UNI 6604/A C40 Tongue 8x7x32 DIN 6885 C40 Fahne 8x7x32 DIN 6885 C40 Languette 8x7x32 DIN 6885 C40 1
18 BCA39-0004606 Scatola rinvio Transmission case Umlenkgehaduse Boitier renvoi 1
19 Vite T.E. M10x120 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x120 DIN 931 Sechskantschraube M10x120 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x120 DIN 931 4
8.8 Zn 8.8Zn 8.87Zn -
20 Rondella 10,5x21x2 6592 4.8 Zn Washer 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn 4
21 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexégonale M6x76 DIN 933 4
8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

I materiale senza codice non ¢& fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

GRECAY

TAV. 13.03
POS. CODICE Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
22 BCA39-0005738 Disco protezione coclea laterale Protection disc Schutzscheibe Disque de protection R 1
23 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 4
24 BN-0009087 Cinghia tipo “ABT S.V. prim. 1565” Belt, type A61 V section, pitch line 1565 Riemen Typ A61 V-Schnitt, Courroie type A61 section en V, primitif 1
Teilkreisdurchmesser 1565 1565
25 BCA39-0013721 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie 1
26 i Linguetta 10x8x55 UNI 6604/A C40 Tongue, 10x8x55 DIN 6885 C40 Fahne 10x8x55 DIN 6885 C40 Languette 10x8x55 DIN 6885 C40 1
27 BCAZ27-0004990 Rondella fissaggio perni Washer Scheibe Rondelle 1
28 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle elastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
29 Vite T.E. M12x40 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 960  Sechskantschraube M12x40 DIN 960 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 960 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
30 BCA39-0009929 Coclea laterale Sx Left side auger Linke Lagermaisschnecken Vis laterale gauche 1
31 BCA39-0005755 Rasamento - Shim adjustment Zwischenlegscheibe Lame d’arasement 1
32 Rondella piana M8 fascia larga UNI 6593  Plain washer with bord large M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 4
4.8 Zn 482Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn ’
33 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C 70 Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle elastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
34 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 -4
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn .
35 BN-0005475 Cuscinetto @ 25 RAE 25 NPPB Bearing & 25 RAE 25 NPPB Lager @ 25 RAE 25 NPPB " Roulement @ 25 RAE 25 NPPB 1
36 BN-0005474 Supporto cuscinetto Bearing support Lagerhalter Support roulement 1
37 Rondella 8x17x1,5 UNI 6592 4.8 Zn Washer 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn 2
38 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x35 DIN 931 2
8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn
39 BCA39-0009902 Gaﬁcio Hook Haken Support carter ) 1
40 BCA39-0009931 Carter plastica Sx Left plastic carter Linke Geh&use aus Plastik Carter plastique gauche 1
41 Rondella 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Washer 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Scheibe 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Rondelle 6,5x24x2 UN! 6593 4.8 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE -

CRECNY

TAV. 13.04
POS. CODICE ® Q.ta
LOC. CODE DENGCMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE - Menge
POS. CODE Q.té
42 Rondella elastica M6 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 2
43 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 2
8.82n 8.8Zn 8.82Zn
44 BCA39-0002172 Prolunga perno Sx Left pin extension Verldngerung Entretoise gauche 1
45 Rondella piana 8x17x2 Plain washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle plate 8x17x2 2
46 Dado autobloc. M8 UNI 74738 Zn  * Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloguant M8 DIN 982 8 Zn 2
47 Rondelia piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle plate 10x25x2 4
48 Rondella piana 6x15x1,2 pass. Plain washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle plate 6x15x1,2 8
49 BCA27-0005234 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 1
50 B002201 Codice kit Kit code Kit Kode Code kit 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

GERECAY

TAV. 14.01

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00




TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

CRECA/

TAV. 14.02
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen fir ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Quty
POS. KODE ) Menge
POS. CODE Qteé
1 BCA46-0004804 Protezione inferiore trinciastocchi 8 file Lower chopper protection 8 rows 80 cm Untere Hackslerschutz 8 reihen 80 cm Protection inférieure broyeur 8 rangs 6
80 cm 80 cm
1A BCA46-0005576 Protezione inferiore trincia. 8 file 75 cm Lower chopper protection 8 rows 75 cm Untere Hackslerschutz 8 reihen 75 cm Protection inférieure broyeur 8 rangs 75cm 10
2 BBR46-0012957 Riséontro 8 file 75 cm Striker 8 rows 75 Anschlag 8 reihen 75 cm Support bache 8 rangs 75 cm ) 2
2A° BBR46-0012958 Riscontro 8 file 80 cm Striker 8 rows 80 Anschlag 8 reihen 80 cm Support bache 8 rangs 80 cm 2
3* Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 40
4 Rondella piana 8x25x25 Plain waher 8x25x25 Scheibe 8x25x25 Rondeile plate 8x25x25 36
5 Vite T.E. M8x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x30 DIN 933 Sechskantschraube M8x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x30 DIN 933 12
. 8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
6" Vite TE. M8x25 UNI 573988 7Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 3
8.8 Zn ) 8.87Zn 8.8 Zn
7 Rondelia 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 4 -
8* Vite prigioniera M12 L65 UNI 5914 Stud bolt M12 L65 UNI 5914 Stiftschraube M12 L65 UNI 5914 Boulon prisonnier M12 L65 UNI 5914 4
9* BCA38-0009072 Supporto leva disinnesto trinciastocchi Chopper release lever support Halterung fur Hackslerauskuppiungshebel Support levier désengagement broyeur A
10* BCA38-0009067 Leva comando disinnesto trinciastocchi Chopper release lever Hackslerauskuppiungshebel . Levier désengagément broyeur 1
11* BCA38-0009070 Spinotto su leva Lever pin Stift Tige de verouillage ” 1
12* Spina elastica M4x24 UNI 6863 Spring pin M4x24 UNI 6863 Stift M4x24 UNI 6863 Goupille élastique M4x24 UNI 6863 1
13* BN-0009893 Molla Spring Feder Ressort 1
14~ Vite T.E. M8x45 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x45 DIN 931 Sechskantschraube M8x45 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x45 DIN 931 1
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn .
15* BCA38-0013723 Scatola trinciastocchi (comprese viti di Chopper case - Mod. 2005 Hackslergehduse - Mod. 2005 Boitier broyeur - Mod. 2005 1
fissaggio) - Mod. 2005
16* Rondella elastica M12 UNI 1751 C70Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
i7* Vite T.S.P.E.l. M12x45 UNI 5933 10.9 Screw M12x45 DIN 7991 10.9 Schraube M12x45 DIN 7991 10.9 Vis M12x45 DIN 7991 10.9 4
18* Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO - DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . . . .,
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06_ 00 I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

GRECA

TAV. 14.03
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen flr ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE Qté
19 BCA38-0014028 Disco superiore - Mod. 2005 Higher disc - Mod. 2005 Obere Scheibe - Mod. 2005 Disque supérieur - Mod. 2005 1
20% BCA38-0002136 Boccola Bush Buchse Bague 2
21" BCA38-0006151 Coltello Blade Messer Couteau 2
22* BCA38-0002138 Disco inferiore Lower disc Untere Scheibe Disque inférieur 1
23" BCA38-0002146 Scodellino protezione laterale Side protection cup Seitlicher Schutzteller Rondelle protection latérale 27
24 Dado autobloc. M12 UNI 7473 passo 1,25 Self-locking nut M12 DIN 982 Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 Ecrou auto-bloguant M12 DIN 982 2
25 BCA38-0002147 Scodellino protezione centrale Central protection cup Mittlere Schutzteller Rondelle protection centrale -1
26 Rondella speciale Special washer Spezialscheibe - Rondelle spécialé 1
27 Vite T.E. M16x1,5x50 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x1,5x50 Sechskantschraube M16x1,5x50 DIN 960 Vis a téte hexagonale M16x1,5x50 1
DIN 960 8.8 Zn 8.8Zn DIN 960 8.8 Zn
28 Dado M10 UNI'5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 6
29 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 UNI Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 6
4.82Zn 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn
30 BCA29-0012524  Protezione lame Blade protection Klingenschutz Protection lames : 1
31 Vite T.E. M10x30 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 960  Sechskantschraube M10x30 DIN 960 Vis & téte hexagonale M10x30 DIN 960 8
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
32 BBD38-0004701 Protezione inferiore centrale Central lower protection Schutzvorrichtung Bache inf. Centrale 10
33 BCA46-0006499 Angolare supporto gomma Rubber angular Halter Support bache central 1
34 BBA38-0004680 Riscontro premigomma Striker Anschlag Support de fixation 10
35 Vite TE. M8x25 UNI 57398.8 Zn . Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 30
8.8 Zn ' 8.82Zn 8.8 Zn
36 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloguant M10 DIN 982 8 Zn 2
37* Rondella 8x17x2 Washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle 8x17x2 6
38 Rondella filettata Treaded washer Gewinde scheibe Rondelle 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA , . . " X .
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




e

SCHIACCIA STOCCHI - HAYSTACK CRUSHING SYSTEM - STORDEGENSZERDRUCKEN - PATINS BRISES CHAUMES

GRECAN/

TAV. 14A.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 . TESTATAFISSA 06/06 00




SCHIACCIA STOCCHI - HAYSTACK CRUSHING SYSTEM - STORDEGENSZERDRUCKEN - PATINS BRISES CHAUMES'

-

GRECAY

TAV. 14A.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE B DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION _ Q.ty
POS. " KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA38-0014552 Supporto scorrevole sostegno slitta Sliding support Verchiebbarer Halter Support coulissant 2
2 Vite T.E. M16x110 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M16x110 DIN 931  Sechskantschraube M16x110 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x110 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
3 Rondelia piana 17x30x3 UNI 6592 R40 Znt Plain washer 17x30x3 DIN 125/A R40 Znt  Scheibe 17x30x3 DIN 125/A R40 Znt Rondelle 17x30x3 DIN 125/A R40 Znt 16
4 Dado E autobloc. M16 UNI 7473 8 Znt Self-locking nut M16 DIN 982 8 Znt Selbstsichernde Mutter M16 DIN 982 8 Znt Ecrou auto-blogquant M16 DIN 982 8 Znt 6
5 BCA38-0014560 Rondella fermo molla superiore ’ Washer Scheibe Rondelle 2
6 BCA38-0014561 Molla schiaccia stocchi Spring Feder Ressort 2 -
7 BCA38-0014554 Tubo porta molla completo Tube Rohr Tuyau 2
8 Vite T.E. M12x80 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M12x80 DIN 931 Sechskantschraube M12x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x110 DIN 931 L2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
9 Dado E autobloc. M12 UNI 7473 8 Znt Self-locking nut M12 DIN 982 8 Znt Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Znt Ecrou auto-blogquant M12 DIN 982 8 Znt 2
10 Vite T.E. M16x80 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M16x80 DIN 931  Sechskantschraube M16x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x80 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
" BCA38-0014562 Prolunga per tubo porta molla Extension Verldngerung Extension 2
12 BCA38-0014557  Slitta schiaccia stocchi Slide Patin 2
13 Vite T.E. M16x120 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M16x120 DIN 931 Sechskantschraube M16x120 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x120 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
14 B006500 Kit schiaccia stocchi - Per una testata Haystack crushing system Kit - For 1 StoRdegenszerdricken Kit Patins brises chaumes kit - Pour 1 cueilieur 1
header
15* BCA29-0014563 Rinforzo per montante porta piede Reinforcement Verstarkung Renfort 2

appoggio

* Particolare da ordinare in aggiunta al kit BO06500 fino a telaio n° T0680 -

COD. LIBRO MODELLO
CA44-0014810 TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00

DATA




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE - LUBRIFICATION SYSTEM - SCHMIERUNGSANLAGE -SYSTEME DE LUBRIFICATION

GRECAY

TAV. 15.01

COD. LIBRO_ MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE - LUBRIFICATION SYSTEM - SCHMIERUNGSANLAGE -SYSTEME DE LUBRIFICATION

GRECAY

TAV. 15.02

* = Quantita diverse per 6 e 8 file - Different quantity for 6 and 8 rows
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BN-0004302 Pompa manuale 18cc Hand pump 18cc Pumpe 18cc Pompe 18cc 1

2 BN-0004307 Doppio cono Double cone ! Double cone 7

3 -BN-0004306 Raccordo 5/16 Union 5/16 Anschluf} 5/16 Raccord 5/16 " 4

4 BN-0004312 Tubo nylon & 4x3 Nylon hose @ 4x3 Rohr aus Nylon @ 4x3 Tube en Nylon & 4x3 /

5 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 2

8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn

6 BN-0009180 Staffetta di fissaggio Fixing bracket Bligel Etrier 13/15*

7 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloguant M6 DIN 982 8 Zn 12

8 Vite T.E. M6x30 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x30 DIN 931 Sechskantschraube M6x30DIN 931 Vis a téte hexagonale M6x30 DIN 931 4

8.8 Zn . 8.8Zn 8.8 Zn

9 BN-0004303 Distributore unilaterale a 3 vie 3 way distributor Distributeur 2 .

10 BN-0009181 Tubo in rame & 4x0,5 - 0,6m Copper hose @ 4x0,5- 0,6m Rohr aus Kupfer @ 4x0,5 - 0,6m Tube en cuivre & 4x0,5 - 0,6m /

" Rivetto 3,2x9 Rivet 3,2x9 Niet 3,2x9 Rivet 3,2x9 13/15*

12 BN-0009182 Fascetta di stringimento Clamp Schlauchklemme 13/15*

13 BN-0004308 Tappo 5/16 Plug 5/16 Stopfen 5/16 Bouchon 5/16 - - 1

14 BN-0009183 Guaina spiralata & 10 colore nero - 7.5m  Gaiter & 10 - 7,5m for 6 rows and 10m Hilse & 10 - 7,5m fiur 6 rehienund 10m  Gaine & 10-7,5m pour 6 rangs et 10m /

per 6 file e 10m per 8 file For 8 rows Fir 8 rehien pour 8 rangs

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA

06/06+

0o

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




SCATOLA GRUPPOFILA -ROW UNIT CASE - REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

GRECAY

TAV. 16.01

24

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATAFISSA 06/06 00




SCATOLA GRUPPOFILA -ROW UNIT CASE -REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

G@RECAN

TAV. 16.02
POS. CODICE Qta
L.OC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 B335025000 Rosetta di sicurezza D.25 Mb5 Safety washer D.25 Mb5 Scheibe D.25 Mb5 Rondelle de securité D.25 Mb5 T2
2 B370024001 Linguetta A 8x7x28 CMT UNI 6604 Tongue A 8x7x28 CMT UNI 6604 Fahne A 8x7x28 CMT UNI 6604 Clavette A 8x7x28 CMT UNI 6604 2
3 B293100906 Ingranaggio catena Z=10 P=30 A Chain gear Z=10 P=30 A Getriebe Z=10 P=30 A Pignon Z=10 P=30 A i 2
4 B298402505 Distanziale D.25x38x9 Spacer D.25x38x9 Abstandsstick D.25x38x9 Entretoise D.25x38x9 2
5 B355001038 Anello tenuta 038x052x007 Seal ring 038x052x007 Dichtungsring 038x052x007 Joint d'etancheité 038x052x007 2
6 B355010025  Anello Nilos 30205-AV Nilos ring 30205-AV Nilos ring 30205-AV Anneau Nilos 30205-AV 4
7 ‘B354403025 Cuscinetto 30205 25x52x16,25 R.C.D.Q.  Bearing 30205 25x52x16,25 R.C.D.Q. Lager 30205 25x52x16,25 R.C.D.Q. Roulement 30205 25x52x16,25ﬁR.C.D.Q‘ 4
8 B348021000 Ingrassatore 6x1x45-GR.*X CROC.49* C  Greaser 6x1x45-GR.*X CROC .49* C Fettblichse 6x1x45-GR.*X CROC.49* C Graisseur 6x1x45-GR.*X CROC.49* C 2
9 B298404200 Distanziale D.42,2x51,7x10 Spacer D.42,2x51,7x10 Abstandsstiick D.42,2x51,7x10 Entretoise D.42,2x51,7x10 2
10 B338043000  Anello elast. |. 52x2,00 DIN 472/1 Spring ring [. 52x2,00 DIN 472/1 Ring 1. 52x2,00 DIN 472/1 Cir-clips 1. 52x2,00 DiN 472/1 2
11 B448161307 © Coppia conica R=1,61 per 8034 Bevel gear pair R=1,61 for 8034 Kegelradgetriebe R=1,61 for 8034 Couple conique R=1,61 per 8034 1
12 B372006000 Cappellot;o di chiusura 85x10 Closing cap 85x10 Verschlul? 85x10 Capuchon 85x10 2
13 B339000045  Anello elast. E. 45X2,50 din 471/2 Spring ring E. 45Xé,50 din 471/2 Ring E. 45X2,50 din 471/2 Cir-clips E. 45X2,50 din 471/2 1
14 B354100045 Cuscinetto 6209 45x85x19 SF.D.Q. Bearing 6209 45x85x19 SF.D.Q. Lager 6209 45x85x19 SF.D.Q. Roulement 6209 45x85x19 SF.D.Q. 4
15 B338000085  Anello elast. | 85x3,00 DIN 472/1 Spring ring | 85x3,00 DIN 472/1 Ring | 85x3,00 DIN 472/1 Cir-clips | 85x3,00 DIN 472/1 6
16 B298611000  Coperchio di chiusura D. 110 Cover D. 110 Dekel D. 110 Capuchon D. 110 ©2
17 B330025000 Ghiera M25x1,5 - KM 5 - Ring nut M25x1,5 - KM 5 - Nutmutter M25x1,5 - KM 5 - Collier auto-bloqﬁant M25x1,5 -KM 5 - 2
18 B374018000 Guarnizione 18x24x1,5 rame ricotto Copper Gasket 18x24x1,5 Dichtung 18x24x1,5 Rondelle d’etancheité 18x22x1,5 3
19 B373090000 Tappo M18x1,5 cil. es. inc. - DIN 908 Plug M18x1,5 - DIN 908 Stopfen M18x1,5 - DIN 908 Bouchon de remplissage M18x1,5 DIN 908 3
20 B448161306 Coppia conica R=1,61 per 8034 Bevel gear pair R=1,61 for 8034 Kegelradgetriebe R=1,61 for 80?4 Couple conique R=1,61 per 8034 1
21 B295402903 Albero asse XY - 8034 alleggerita - Shaft - 8034 Welle - 8034 Arbre XY - 8034 alleggerita - 1
22 'B354107035 Cu;cinetto 6007 35x62x14 SF.D.Q. Bearing 6007 35x62x14 SF.D.Q. Lager 8007 35x62x14 SF.D.Q. Roulement 6007 35x62x14 SF,IS.Q. 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

[l materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




SCATOLA GRUPPO FILA -ROW UNIT CASE - REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

GRECAY

) TAV. 16.03
POS. CODICE . Qta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
23 8337002035  Anello elast. E. 35x1,50 DIN 471/1 Spring ring E. 35x1,50 DIN 471/1 Ring E. 35x1,50 DIN 471/1 Cir-clips E. 35x1,50 DIN 471/1 ~ 1
24 B339000028 Anello elast. RB 28 DIN 7993 Spring ring RB 28 DIN 7993 Ring RB 28 DIN 7993 Cir-clips RB 28 DIN 7993 2
25 B290803402  Scatola 8034 GRECAV - G ALSI| 9 - Allegg. Case 8034 GRECAV - GALSI 9 - Gehause 8034 GRECAV - GALSI 9- Boitier nu 8034 GRECAV - GALSI 9 - Allegg. 1
26 B448200406 Coppia conica R=2 - 8034 GRECAV - Bevel gear pair R=2 - 8034 GRECAV - Kegelradgetriebe R=2 - 8034 GRECAV -  Couple conique R=2 - 8034 GRECAV - 2
27 B337000045  Anello elast. E 45x1,75 DIN 471/1 Spring ring E 45x1,75 DIN 471/1 Ring E 45x1,75 DIN 471/1 Cir-clips E 45x1,75 DIN 471/1 ‘ 2
28 B355000046 Disco di prot. D. 46x85,7x1,5 8034 Protection disk D. 46x85,7x1,5 8034 Schutzvorrichtung D. 46x85,7x1,5 8034 Disque de protection D. 46x85,7x1,5 8034 2
29 B355000045 Anello tenuta 045x085x010 PAR Seal ring 045x085x010 PAR Dichtungsring 045x085x010 PAR Joint spy 045x085x010 PAR 2
30 B346008000  Spina cil. rettif. D. 08x20 DIN 6325 Pin D. 08x20 DIN 6325 Stift D. 08x20 DIN 6325 Goupille de centrage D. 08x20 DIN 6325 2.
31 B293230401 Ingranaggio cil. Z=23 M=4,5 - 8034 - A Gear Z=23 M=4,5 - 8034 - A Getriebe Z=23 M=4,5- 8034 - A Engrenage Z=23 M=4,5 - 8034 - A 1
32 B295474600 Albero per galoppinc 8034 A Shaft 8034 A Welle 8034 A Arbre 8034 A 3 1
33 B354400020  Cuscinetto 30204 20x47x15,25 R.C.D.Q. Bearing 30204 20x47x15,25 R.C.D.Q. Lager 30204 20x47x15,25 R.C.D.Q. Roulement 30204 20x47x15,25 R.C.D.Q. 2
34 B280803201 Supporto albero ingresso 8034 A Shaft support input 8034 A Halter ftir Welle 8034 A Support arbre entrée 8034 A 1
35 B338000080  Anello elast. |. 80x2,50 DIN 472/1 Spring ring 1. 80x2,50 DIN 472/1 Ring I. 80x2,50 DIN 472/1 Cir-clips 1. 80x2,50 DIN 472/1 4
36 B355000051 Disco di prot. D 51x80,7x1,5 8034 Protection disk D. 51x80,7x1,5 8034 Schutzvorrichtung D. 51x80,7x1,5 8034 Disque de protection D. 51x80,7x1,5 8034 2
37 B354102050 Cuscinetto 6010 50x80x16 SF. Bearing 6010 50x80x16 SF. Lager 6010 50x80x16 SF. Roulement 6010 50x80x16 SF. 2
38 -B295404131 Albero ingresso per 8034 A Input shaft for 8034 A Welle fir 8034 A Arbre d’entrée per 8034 A - 1
39 B355000050 Anello tenuta 050x080x010 PAR Seal ring 050x080x010 PAR Dichtungsring 050x080x010 PAR Joint spy 050x080x010 PAR 2
40 B293210400 Ingranaggio cil. Z=21 M=4,5 8034 A Gear Z=21 M=4,5 8034 A Getriebe Z=21 M=4,5 8034 A Engrenage Z=21 M=4,5 8034 A 1
41 B293220403 Ingranaggio cil. Z=22 M=4,5 - 8034 - Gear Z=22 M=4,5 - 8034 - Getriebe Z=22 M=4,5 - 8034 - Engrenage Z=22 M=45 - 8034 - 1
42 B335012002 Rondella elast.D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 128B Spring washer D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 128B Federscheibe D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 1288 Rondelle élastique D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 1288 6
43 B319012001 Vite T.E. M12x35x1,75 C. 8.8 ZN UNI 5739 Hexagonal-head screw M12x35x1,75 C.  Sechskantschraube M12x35x1,75C. 8.8 Vis a téte hexagonale M12x35x1,75 C. 8.8 6
) 8.8 ZN DIN 933 ZN DIN 933 ZN DIN 933
44 B339001047  Anello elast. 1. 47x2,00 DIN 472/2 / Spring ring |. 47x2:00 DIN 472/2 Ring 1. 47x2,00 DIN 472/2 Cir-clips I. 47x2,00 DIN 472/2 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

SCATOLA GRUPPOFILA -ROW UNIT CASE - REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

TAV. 16.04
POS. CODICE Q.ta
L.OC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE ) Menge| .
POS. CODE Q.té
45 B340104700 Anelli di spessore 1.047 . Thickness rings 1.047 Rings 1.047 Cale d’epaisseur 1
46 B372015000 Cappeliotto di chiusura 47x7 Closing cap 47x7 Verschluld 47x7 Capuchon 47x7 1

COD. LIBRO MODELLO ’ DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 It materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available
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SCATOLA TRINCIASTOCCHI-CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE -BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

GRECAY

TAV. 17.01
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COD. LIBRO MODELLOC DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




: .. " GORECAY
SCATOLATRINCIASTOCCHI-CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

TAV. 17.02
POS. CODICE | ata
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION ) Q.ty
POS. KODE . Menge
POS. CODE R Q.té
1 B290804600  Scatola super. 8035 GRECAV - GALSI 9- Upper case 8035 GRECAV - GALSI9-  Gehause 8035 GRECAV - GALSI 9 - Boitier nu 8035 GRECAV - G ALSt 9 - 1
2 B354103055 Cuscinetto 6211 55x100x21 SF.D.Q. Bearing 6211 55x100x21 SF.D.Q. Lager 6211 55x100x21 SF.D.Q. Roulement 6211 55x100x21 SF.D.Q. 1
3 B338000100  Anello elast. | 100x3,00 DIN 472/1 Spring ring | 100x3,00 DIN 472/1 Ring | 100x3,00 DIN 472/1 Cir-clips 1 100x3,00 DIN 472/1 1
4 B355001055 Anello tenuta 055x100x010 PAR D.Q. Seal ring 055x100x010 PAR D.Q. Dichtungsring 055x100x010 PAR D.Q. Joint spy 055x100x010 PAR D.Q. 1
5 B358043000  Anello OR 3156 D. 39,34x2,62 OR ring 3156 D. 39,34x2,62 OR Ring 3156 D. 39,34x2,62 Anneau OR 3156 D. 39,34x2,62 i 1
6 B338001040  Anello elast. |. 40x1,75 DIN 472/1 Spring ring 1. 40x1,75 DIN 472/1 Ring I. 40x1,75 DIN 472/1 B Cir-clips I. 40x1,75 DIN 472/1 1
7 B298004702 Manicotto comando disinn. - 8033 - Release control sleeve - 8033 - Commande debrayage - 8033 - 1
8 B339001047 * Anello elast. I. 47x2,00 DIN 472/2 Spring ring |. 47x2,00 DIN 472/2 Ring 1. 47x2,00 DIN 472/2 Cir-clips . 47x2,00 DIN 472/2 1
9 B354105020  Cuscinetto 6204 2RS1 20x47x14 SF.D.Q. Bearing 6204 2RS1 20x47x14 SF.D.Q. Lager 6204 2RS1 20x47x14 SF.D.Q. Roulement 6204 2RS1 20x47x14 SF.D.Q. 1
10 B337001020  Anelio elast. E. 20x1,75 DIN 471/2 Spring ring E. 20x1,75 DIN 471/2 Ring E. 20x1,75 DIN 471/2 Cir-clips E. 20x1,75 DIN 471/2 3
1 B358011000  Anelio OR 4100 D. 24,99x3,53 OR ring 4100 D. 24,99x3,53 OR Ring 4100 D. 24,99x3,53 Anneau OR 4100 D. 24,99x3,53 1
12 B298402504 Distanziale D. 25,5x40x11 8033 Spacer D. 25,5x40x11 8033 Abstandsstuck D. 25,5x40x11 8033 Entretoise D. 25,5x40x11 8033 1
13 B346010000  Spina cil. reitif. D. 10x24 DIN 6325 Pin D. 10x24 DIN 6325 Stift D. 10x24 DIN 6325 Goupille de centrage D. 10x24 DIN 6325 1
14 B373088000 Tappo 1/4” gas cil. esagono CH 17 Plug 1/4” gas CH 17 Stopfen 1/4” gas CH 17 Bouchon de niveau 1/4”" CH 17 : 2
15 B374013000 ‘ Guarniz. 13,5x19x1,4 rame Copper gasket 13,5x19x1,4 Dichtung 13,5x19x1,4 Joint 13,5x19x1,4 2
16 B358016000  Anello OR 4475 D. 120,24x3,53 . OR ring 4475 D. 1?0,24x3,53 OR Ring 4475 D. 120,24x3,53 Anneau OR 4475 D. 120,24x3,53 1
17 B355011030  Anello tenuta 030x055x007 Seal ring 030x055x007 Dichtungsring 030x055x007 Joint spy 030x055x007 1
18 B293320300 Ingranaggio cil. Z=32 M=3,75 8033 Gear 2=32 M=3,75 8033 Getriebe Z=32 M=3,75 8033 Engrenage Z=32 M=3,75 8033 1 "
19 B340E03000  Anrelli di spess. E.030 Thickness rings E.030 Rings E.030 Cale d’epaisseur E.030 1
20 B339000029  Anello elast. E. 29x2,00 DIN 471/2 Spring ring E. 29x2,00 DIN 471/2 Ring E. 29x2,00 DIN 471/2 Cir-clips E. 29x2,00 DIN 471/2 T2
21 B351035001 Molia filo 2,8x35,2 L=62 *8033 Spring 2,8x35,2 L=62 *8033 Feder 2,8x35,2 L=62 *8033 “  Ressort 2,8x35,2 L=62 *8033 1
22 B298403011 Distanziale ritegno molla 8033 Spacer 8033 Abstandsstiick 8033 Entretoise 8033 1
COD. LIBRO MODELLO ﬂ DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 Il materiale senza codice non e fornibile - The parts without code are not available




SCATOLATRINCIASTOCCHI-CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

GQRECA/

TAV. 17.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE . Menge
POS. CODE - Q.té
23 B298406902 Distanziale D. 69,8x85x36 Spacer D. 69,8x85x36 Abstandsstiick D. 69,8x85x36 Entretoise D. 69,8x85x36 ’ 1
24 B448233402 Coppia conica D. DIR. R=2,33 - 8035 - Bevel ring pair D. DIR. R=2,33 - 8035 - Kegelradgetriebe D. DIR. R=2,33 - 8035 - Couple conique D. DIR. R=2,33 - 8035 - 1
25 B295294401 Albero innesto/disinnesto - 8033 - A Engage/disengage shaft - 8033 - A Welle - 8033 - A Arbre - 8033 - A 1
26 B358028000  Anello OR 4300 D. 75,80x3,53 OR ring 4300 D. 75,80x3,53 OR Ring 4300 D. 75,80x3,53 ) Anneau OR 4300 D. 75,80x3,53 2
27 'B354404030 Cuscinetto 32006x30x55x17 R.C.Q.I. Bearing 32006x30x55x17 R.C.Q.l. Lager 32006x30x55x17 R.C.Q.I. Roulement 32006x30x55x17 R.C.Q.I. 1
28’ B338001055  Anello elast. |. 55x2,50 DIN 472/2 Spring ring 1. 55x2,50 DIN 472/2 Ring 1. 55x2,50 DIN 472/2 Cir-clips 1. 55x2,50 DIN 472/2 2
29 B354101030  Cuscinetto 6206 30x62x16 SF.D.Q. Bearing 6206 30x62x16 SF.D.Q. Lager 6206 30x62x16 SF.D.Q. Roulement 6206 30x62x16 SF.D.Q. 2
30 B303004220  Vite TCEI M10x35x1,5 C 8.8 Zn UNI 5931 Socket head screw M10x35x1,5 C8.8 Zn DIN912  Schraube M10x35x1,5 C 8.8 Zn DIN 912  Vis M10x35x1,5 C 8.8 Zn DIN 912 3
31 B335010002 - Rond. elast. D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 128B Spring washer D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 1288 Federscheibe D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 1288 Rondelle élastique D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 128B 8
32 B354108020  Cuscinetto 6204 20x47x14 SF.Q.I. Bearing 6204 20x47x14 SF.Q.1. Lager 6204 20x47x14 SF.Q.I. Roulement 6204 20x47x14 SF.Q.1. 4
33 B372015000 Cappeliotto di chiusura 47x7 : Closing cap 47x7 Verschlufl 47x7 Capuchon 47x7 2
34 B295444401 Albero porta galoppinc 8035 Shaft 8035 Welle 8035 Arbre pignon intermediaire 8035 2"
35 B338000047  Anello elast. I. 47x1,75 DIN 472/1 Spring ring |. 47x1,75 DIN 472/1 Ring I. 47x1,75 DIN 472/1 Cir-clips |. 47x1,75 DIN 472/1 2
36 B293190300  Ingranaggio cilindr. Z=19 M=3,75 8035 Gear Z=19 M=3,75 8035 Getriebe Z=19 M=3,75 8035 Engrenage Z=19 M=3,75 8035 -1
37 B293150302 Albero con ingr, cil. Z=15 M=3,75 8035 Shaft with gear Z=15 M=3,75 8035 Welle mit Getriebe Z=15 M=3,75 8035 _ Arbre avec engre'nage Z=15 M=3,75 8035 1
38 B290805800 Scatola infer. 8035 GRECAV - GALSI9- Lower case 8035 GRECAV - G ALSI 9 - Gehause 8035 GRECAV - GALSI 9 - Boitier nu inferieure 8035 GRECAV - GALSI 9 - 1
39 B355006040 Anello tenuta 0f10x068x010 Seal ring 040x068x010 Dichtungsring 040x068x010 Joint spy 040x068x010 1
40 B354109035  Cuscinetto 3207 A 2RS1 35x72x27 SF. OBLD.Q.  Bearing 3207 A 2RS1 35x72x27 SF. OBLD.Q. Lager 3207 A 2RS1 35x72x27 SF. OBL D.Q. Roulement 3207 A 2RS1 35x72x27 SF. OBL D.Q. 1
41 B311012005 Prigioniero M12x40 C. 8.8 Zn UNI 5914 Stud bolt M12x40 C. 8.8 Zn UNI 5914 Stiftschraube M12x40 C. 8.8 Zn Vl“JNI 5914 Vis prisonniére M12x40 C.8.8 Zn UNI 5914 4
42 "B335012002 Rond. elast. D. 12,2x21,2x2,1 Zn DIN 128B Spring washer D. 12,2x21,2x2,1 Zn DIN 128B Federscheibe D. 12,2x21,2x2,1 Zn DIN 128B Rondelle élastique D.12,2x21,2x2,1 ZnDIN 1288 6
43 B325012620  Dado M12,1x75x12 C. 8 Zn Bianca UNi 5587 Nut M12,1x75x12 C. 8 Zn UNI 5587 Mutter M12,1x75x12 C. 8 Zn UNI 5587 Ecrou M12,1x75x12 C. 8 Zn UNI 5587 4
44 B317012220  Vite T.E. M12x45x1,75 C. 8.8 Zn Bianca  Hexagonal head screw M12x45x1,75C.  Sechskantschraube M12x45x1,75 C. 8.8  Vis M12x45x1,75 C. 8.8 Zn UNi 5737 2
UNI 5737 8.8 Zn UNI 5737 Zn UNI 5737
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

I materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available




SCATOLATRINCIASTOCCHI - CHOPPER CASE - HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

GRECAY

TAV. 17.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE - DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION . Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
45 B373094000 Tappo M10x1 cilindrico con sfiato Plug M10x1 Stopfen M10x1 Bouchon de remplissage M10x1 1
46 B335010003 Rond. piana 10,2x16x1,5 rame Copper flat washer 10,2x16x1,5 Kupferscheibe 10,2x16x1,5 Rondelle plate 10,2x16x1,5 . 1
47 _B311010007 Prigioniero M10x78 C. 8.8 Zn UN{ 5914  Stud bolt M10x78 C. 8.8 Zn UNI 5914 Stiftschraube M10x78 C. 8.8 Zn UNI 5914 Vis prisonniére M10x78 C.8.8 Zn UNI'5914 5
48 B293210307 ' Ingranaggio cil. Z=21 M=3,75 8035 Gear Z=21 M=3,75 8035 Getriebe Z=21 M=3,75 8035 Engrenage Z = 21 M=3,75 8035 1
49 8539001072 Anello elast. I. 72X3,00 din 472/1 - Spring ring 72X3,00 din 472/1 Ring 72X3,00 din 472/1 Cir-clips 1. 72X3,00 din 472/1 1
50 B355001046 Disco di prot. D. 46x71,7x1,5 8034 Protection disk D. 46x71,7x1,5 8034 Schutzvorrichtung D. 46x71,7x1,5 8034 Disque de protection D. 46x71,7x1,5 8034 1
51 B325010620 Dado M10x1,5x10 C. 8 Zn Bianca UNI 5587 Nut M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 Mutter M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 Ecrou M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 5
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA

06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available
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PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CASE 2100 e 2300 AXIAL FLOW - PERSONALIZATION of CASE 2100 and 2300

GRECAY

AXIAL FLOW COMBINES - ADAPTATION CASE 2100 et 2300 AXIAL FLOW TAV. 18.01
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MODELLO
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00

DATA




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CASE 2100 e 2300 AXIAL FLOW - PERSONALIZATION of CASE 2100 and 2300

AXIAL FLOW COMBINES - ADAPTATION CASE 2100 et 2300 AXIAL FLOW

GRECAY

TAV. 18.02
POS. CODICE ’ Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE . DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE ' Menge
POS. CODE Q.te
1 BCA31-0011661 Trave superiore Upper beam Obere Tréger Cadre superieur 1
2 BCA31-0011651 Supporto Dx trave superiore Upper beam right support Rechte Halter Support cadre sup. coté droit 1
3 BCA31-0011652 Supporto Sx trave superiore Upper beam left support Linke Halter Support cadre sup. coté gauche ’ 1
4 BCA31-0011476 Piastra fissaggio trave superiore Upper beam fixing plate Platte Cales d’epaisseur pour inclinaison 2
5 BCA31-0010240 Distanziale per viti difiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Douitle 8
6 Rondella piana 12x24x2,5 Plain washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle plate 12x24x2,5 16
7 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn . Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
8 BCA31-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite 1
9 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2
10 BCA31-0012317 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Toéle gauche 1
11 BCA31-0012318 Lamiera regolabile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Téle droite réglable 1
12 BCA31-0012319 Lamiera regolabile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Blech Téle gauche réglable 1
13 Vite T.E. MGXZO UNI 5739 8.82Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 22
8.8 Zn 8.8 Zn
8.8Zn
14 Rondella elastica @ =6 Spring washer @ =6 Federscheibe @ = 6 Rondelle élastique @ = 6 16
16 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1.5 Rondelle 6x18x1,5 22 -
16 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DiN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
17 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
18 BCA31-0011656 Trave inferiore Lower beam Untere Tréger Cadre inferieur 1
19 Vite T.E. M12x110 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x110 DIN 933 Sechskantschraube M12x110 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x110 DIN 4
8.84Zn 9338.82Zn
8.8 Zn
20 BBA31-0004744 Perno bloccaggio inferiore Lower check pin Zapfen Systéme de verouillage inf. 2
21 Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn 8
COD. LIBRO. MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CASE 2100 e 2300 AXIAL FLOW - PERSONALIZATION of CASE 2100 and 2300

AXIAL FLOW COMBINES - ADAPTATION CASE 2100 et 2300 AXIAL FLOW

GRECAY

TAV. 18.03
POS. CODICE ’ Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
22 Vite T.B.E.l. M10x20 ISO 7380 Screw M10x20 ISO 7380 Schraube M10x20 ISO 7380 Vis M10x20 ISO 7380 7
23 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 15
24 - Rondella efastica M10 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 7
25 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 7
8.87Zn 8.82Zn 8.8 Zn
26 BCA36-0005793 Ingranaggio Z= 30 Gear Z= 30 Zahnrad Z= 30 Engrenage Z= 30 2
27 Catena passo 3/4" ASA 60 Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4" ASA 60 2
28 Vite T.E. M12X1,25X65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12X1,25X65 Sechskantschraube M12X1,25X65 Vis a téte hexagonale M12X1,25X65 8
DIN 9318.8 Zn DIN 931 8.8 Zn DIN 931 8.8 Zn
29 BN-0003597 Rondella rame 1/2 . Copper washer 1/2 Kupferscheibe 1/2 Rondelle en cuivre 1/2 2
30 BN-0005168 Innesto NV12GASF Clutch NV12GASF Kupplung NV12GASF Accouplement hydraulique NV12GASF 1 -
31 BN-0011594 Nipplo 1/2 - 1/4 Nipple 1/2 - 1/4 Nippel 1/2 - 1/4 Raccord 1/2 - 1/4 2
32 BN-0005155 Innesto NV12GASM Clutch NV12GASM Kupplung NV12GASM Accouplement hydraulique NV12GASM 1
33 BCA30-0011515 Lamiera Plate Blech . Carter 1
34 BCA31-0011592 Lamiera Plate Blech Carter > 1
35 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 6
’ 8.8 2Zn 8.82Zn 8.8 Zn
36 Rondella 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 10
37 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M10 DIN %82 82Zn 10
38 BCA43-0011374 Piastra Plate Platte Support transmission 1
39 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
40 BCA29-0004562 Coperchio Cover Deckel Couvercle 1
41 BN-0012566  Tappo per innesto Clutch plug Stopfen fur Kupplung Bouchon pour joint 1
COD. LIBRO MODELLO ] DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06°

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CASE 2100 e 2300 AXIAL FLOW - PERSONALIZATION of CASE 2100 and 2300

AXIAL FLOW COMBINES - ADAPTATION CASE 2100 et 2300 AXIAL FLOW

GRECARY

TAV. 18.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
42 BN-0012567 Tappo per innesto Clutch plug Stopfen fur Kupplung Bouchon pour joint 1
43 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931 Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x90 DIN 931 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
44 Rondella 16x30x3 i Washer 16x30x3 ° Scheibe 16x30x3 Rondelle 16x30x3 16
45 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8 -
46 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
47 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 .4
8.8Zn 8.82Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non e fornibile - The parfs without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS DOMINATOR / MEGA - PERSONALIZATION of CLAAS DOMINATOR/
MEGA COMBINES - ADAPTATION CLAAS DOMINATOR / MEGA pour cueilleur 6/8 rangs commande interieure

GRFECAY

TAV. 19.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS DOMINATOR / MEGA - PERSONALIZATION of CLAAS DOMINATOR /
MEGA COMBINES - ADAPTATION CLAAS DOMINATOR / MEGA pour cueilleur 6/8 rangs commande interieure

GRECAN

TAV. 19.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE - Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA31-0010246 Tra\'/e superiore Upper beam Obere Trager Cadre superieur 1
2 BCA31-0011481 Supporto Dx trave superiore Upper beam right support Rechte Halter Support cadre sup. cote droit 1
3 BCA29-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite 1
4 BCA31-0012315 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole gauche 1
5 BCA31-0012322 Lamiera regolabile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Tole réglable droite 1
6 BCA31-0012323 Lamiera régolabile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Blech Téle réglable gauche 1
7 BCA31-0010589 Gomma telata ’ Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2
8 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis & téte hexagonale M6x20 DIN 933 22°
8.8 Zn 8.8Zn 8.82Zn
9 Rondella elastica @ =6 Spring washer & = 6 Federscheibe @ =6 Rondelle élastique & = 6 " 16
10 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 ”16
11 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8Zn ~ Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
12 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
13 BCA31-0011484 Trave inferiore’ Lower beam Untere Trager Cadre inferieur 1
14 BCA31-0011482 Supporto Sx trave superiore Upper beam left support Linke Halter Support cadre sup. coté gauche 1
15 BQA31-0011488 Catenaccio Dx Right latch Rechte Riegel Verouillage inferieur droit 1
16 BCA31-0011489 Catenaccio Sx Left latch Linke Riegel Verouillage inferieur gauche 1
17 Vite T.E. M10x80 UN! 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x80 DIN 931  Sechskantschraube M10x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x80 DIN 931 2
8.8 Zn 8.82Zn 8.82Zn
18 BCA31-0006938 Perno di aggancio Coupling pin Zapfen Axe de verouillage inf. 2
19 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 4
. 8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
20 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70,Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127C70 Zn ikl
21 Rondella piana M10 Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 4
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS DOMINATOR / MEGA - PERSONALIZATION of CLAAS DOMINATOR /
MEGA COMBINES - ADAPTATION CLAAS DOMINATOR / MEGA pour cueilleur 6/8 rangs commande interieure

GRECAY

TAV. 19.03
POS. CODICE Q.ta
L.OC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE . Q.té
22 Catena passo 3/4” ASA 60 . Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 2
23 BCA36-0004377 Ingranaggio Z = 22 GearZ =22 Zahnrad Z= 22 Engrenage Z= 22 2
24 BCA31-0011476 Piastra fissaggio trave superiore Upper beam fixing plate Platte Cales d'epaisseur pour inclinaison 2
25 Vite T.E. M12X1,25X65 UNI15737 10.9 Zn Hexagonai-head screw M12X1,25X65 Sechskantschraube M12X1,25X65 Vis a téte hexagonale M12X1,25>;65 8
DIN 931 8.8 Zn DIN 931 8.8 Zn DIN 931 8.8 Zn .
26 Rondella M12 Washer M12 Scheibe M12 Rondelle M12 . 16
27 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
28 BCA31-0010240 Distanziale per,viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Douille 8
29 BCA20-0010345 Tubo flessibile Flexible hose Schlauch Tuyau flexible 2
30 BN-0005891 Innesto CVV 04 7/1415M Clutch CVV 04 7/1415M Kupplung CVV 04 7/1415M Embrayage CVV 04 7/1415M 2
31 ’ Vite T.B.E.I M10x20 ISO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 1SO 7380 Vis M10x201SO 7380 7
SO 7380
32 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 7
33 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 7
8.87Zn 8.8Zn 8.8Zn
34 BCA31-0009210 Piastra aggancio Coupling plate Platte Plaque 2
35 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN934 8 Zn Mutter M10 DIN934 8 Zn Ecrou M10 DIN934 8 Zn 2
36 BCA43-0011713  Piastra ’ Plate Platte Carter 1
37 BCA43-0011500 Piastra Plate Platte Carter 1
38 BCA30-0011514 Lamiera chiusura bassa Lower closing plate Blech Carter - 1
39 BCA31-0011592 Lamiera chiusura trasmissione Transmission closing plate Bilech Carter 21
40 Vite TE. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933 Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 8
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn A
41 Rondella 10x35x5 Washer 10x35x5 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x35x5 16
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS DOMINATOR / MEGA - PERSONALIZATION of CLAAS DOMINATOR /
MEGA COMBINES - ADAPTATION CLAAS DOMINATOR / MEGA pour cueilleur 6/8 rangs commande interieure

GRECAY

TAV. 19.04.
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE : Menge
POS. CODE - Q.té
42 BN-0012565 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DiN 982 8 Zn Stopfen fur Kupplung Ecrou auto-blogquant M10 DIN 982 8 Zn 12
43 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933 Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 4
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
Rondelle 10x21x2 8
44 Rondella 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 16x30x3 -
Bouchon pour joint 2
45 Tappo per innesto Clutch plug Mutter M16 UNI 5587 8 Zn R
Vis a téte hexagonale M16x380 DIN 931 4
46 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931  Mutter M16 DIN 934 8 Zn 8.8 Zn
8.8 Zn
Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Rondelle 16x30x3 16
47 Rondella 16x30x3 Washer 16x30x3 8.8Zn
Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8
48 Dado M16 UN! 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Scheibe10x35x5
Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
49 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn
. Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
50 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M10x35 DIN 933 8.8 Zn
- 8.8 Zn 8.82Zn
Double clapet anti-retour 1
51 BN-0011423 Valvola bifanciamento Balance valve Ventil
Raccord 2
52 BN-0012380 Nipplo collegamento Nipple Nippel
Raccord 1/4 - 2
53 BN-0006620 Nipplo 1/4 Nipple 1/4 Nippel 1/4
Coude 1/4 M-F -2
54 BN-0012382 Curva 1/4 M-F Elbow 1/4 M-F Kurve 1/4 M-F
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECA7
PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS LEXION - PERSONALIZATION OF CLAAS LEXION COMBINES - —
ADAPTATION CLAAS LEXION TAV. 20.01

COD. LIBRO MODELLO - DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 086/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS LEXION - PERSONALIZATION OF CLAAS LEXION COMBINES -

ADAPTATION CLAAS LEXION

GRECAY

TAV. 20.02

POS. CODICE - Qta
LocC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA31-0010355 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre superieur 1

2 BCA31-0011452 Supporto Dx trave superiore Upper beam right support Rechte Halter Support cadre sup. coté dr;it 1

3 BCA31-0011460 Supporto Sx trave superiore Upper beam left support Linke Halter Support cadre sup. coté gauche 1

4 BCA31-0011476 Staffa fissaggio attacco Connection fixing bracket Bugel . Cales d’epaisseur inclinaison 2

5 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12X1,25X65 Sechskantschraube M12X1,25X65 Vis & téte hexagonale M12X1,25X65 8

DIN 9318.8Zn DIN 931 8.8 Zn DIN 931 8.8 Zn

6 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 16

7 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16

8 BCA31-0010240 Distanziale per fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Douille 8

9 BCA31-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite 1

10 BCA31-0012315 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole gauche 1

i1 BCA31-0010589 Gomma telata : Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2

12 BCA31-0012357 Lamiera regolabile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Tole réglable droite 1

13 BCA31-0012358 Lamiera regolabile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Blech Tole réglable gauche - 1

14 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933  Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 .22

8.82Zn 8.8 Zn 8.8 Zn

15 Rondella elastica @= 6 Spring washer @= 6 Federscheibe @=6 Rondelle élastique 3= 6 16

16 Rondella 6x18x1,5 » Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 16

17 Dado autobloc! M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6& DIN 982 8 Zn 6

18 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 . Rondelle 6x15x1,2 6

19 BCA31-0011462  Trave inferiore Lower beam Untere Tréger Cadre inferieur N 1

20 BCA31-0011465 Catenaccio Dx Right latch Rechte Riegel Verouillage inferieur droit 1

21 BCA31-0011466 Catenaccio Sx Left latch Linke Riegel Verouillage inferieur gauche 1
con L(;iiioomsm MODTEEL;)ATA FISSA > EMIScs):s%’;E REV(;?ONE DATA I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS LEXION - PERSONALIZATION OF CLAAS LEXION COMBINES -

ADAPTATION CLAAS LEXION

GRECAY

TAV. 20.03
POS. CODICE . Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. - CODE * Q.té
22 BCA31-0006938 Perno di aggancio Coupling pin Zapfen Axe de verouillage inf. 2
23 Vite T.E. M10x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x80 DIN 931  Sechskantschraube M10x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x80 DIN 931 2
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
24 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8Zn 8.82Zn
25 Rondelia glast. M10 UN! 1751 C70 Zn Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn "
26 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn’ Ptain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 4
27 BCA31-0009210 Piasta aggancio inferiore Lower fixing plate Platte Plaque de veroiullage inferieure 2 -
28 Catena passo 3/4" ASA60 Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 . 2
29 BCA36-0004377 Ingranaggio Z = 22 GearZ =22 Zahnrad Z = 22 Engrenage Z = 22 L2
30 BCA43-0011579 Piastra Plate Biech Plague 1
31 Rondella piana M8 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate'M8 DIN 125fA 4.8 Zn 4
32 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
33 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8Zn . 8.8 Zn
34 BCA50-0008339 Cablaggio completo Claas Lexion Claas Lexion complete harness Faisceau electrique Claas Lexion 1
35 BCA43-0010944 Coperchio Cover Dekel Couvercle 1
36v Vite T.B.E.l. M10x70 ISO 7380 Socket crowned head screw M10x70 Schraube M10x70 ISO 7380 Vis M10x70 ISO 7380 7
ISO 7380
37 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 7
38 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 7
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
39 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 2
40 BCA43-0011713 Pia;tra Plate Platte Plague 1
41 BCA43-0011500 Piastra Plate Platte Plague 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available

-




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE CLAAS LEXION - PERSONALIZATION OF CLAAS LEXION COMBINES -

ADAPTATION CLAAS LEXION

GRECARY

TAV. 20.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. . KODE - Menge
POS. CODE Q.té

42 BCA30-0011514
43 BCA31-0011592

44

45
46
47

48

49

50
51
52
53

Lamiera chiusura bassa
Lamiera chiusura trasmissione

Vite T.E. M10x40 UNi 5739 8.8 Zn

Rondella 10x35x5
Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn

Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn

Rondelia 10x21x2

Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn

Rondella 16x30x3
Dado M16 UNI 5587 8 Zn
Dado M16 UNI 5588 8 Zn

Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn

Lower closing plate
Transmission closing plate

Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933
8.8 Zn

Washer 10x35x5
Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn

Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933
8.8 Zn

Washer 10x21x2

Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931
8.8 Zn

Washer 16x30x3
Nut M16 UNI 5587 8 Zn

Nut M16 DIN 934 8 Zn

Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931

Blech
Blech

Sechskantschraube M10x40 DIN 933
8.8Zn

Scheibe 10x35x5

Seilbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn

Sechskantschraube M10x35 DIN 933
8.82Zn

Scheibe 10x21x2

Sechskantschraube M16x90 DIN 931
8.82Zn

Scheibe 16x30x3
Mutter M16 UNI 5587 8 Zn
Mutter M16 DIN 934 8 Zn

Sechskantschraube M16x180 DIN 931

Tole
Tole

Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933
8.8 Zn

Rondelle 10x35x5
Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn

Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933
8.8 Zn

Rondelie 10x21x2

Vis & téte hexagonale M16x90 DIN 931
8.8Zn -

Rondelle 16x30x3
Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn
Ecrou M16 DIN 934 8 Zn

Vis & téte hexagonale M16x180 DIN 931

8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
54 BCA20-0012381 Lamiera Plate Blech Tole 1
55 BN-0005880 Baée Base Halter Support 1
56 BN-0005879 Elettrovalvola Electrovalve Elektroventil Electrovanne 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE FENDT / M.F. / DRONNINGBORG - PERSONALIZATION of FENDT / M.F./
/ DRONNINGBORG - ADAPTATION FENDT / M.F. / DRONNINGBORG :

GRECAY

TAV. 21.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATAFISSA 06/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE FENDT / M.F. / DRONNINGBORG - PERSONALIZATION of FENDT / M.F. /

/ DRONNINGBORG - ADAPTATION FENDT / M.F. / DRONNINGBORG

GRECAY

TAV. 21.02
POS. CODICE . ) : Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA31-0010963 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre superieur ’ 1 |
2 BCA31-0010964 Supporto Dx trave superiore Upper beam right support Rechte Halter Support droit cadre sup. 1
3 BCA31-0010965 Supporto Sx trave superiore Upper beam left support Linke Halter Support gauche cadre sup. 1
4 BCA31-0012316 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite ) 1
5 BCA31-0012317 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole gauche 1
6 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2
7 BCA31-0012361 Lamiera regolabile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Tole réglable droite ) 1
8 BCA31-0012362 Lamiera regolabile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Blech Tole réglable gauche 1
9 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 22
8.8 Zn 8.8 7Zn 8.82Zn
10 Rondella elastica @=6 Spring washer @= 6 Federscheibe @=6 Rondelle élastique @=6 16
11 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 16
12 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
13 Rondella 6x15x1,2 : Washer 6x15x1,2 - Scheibe 6x15x1,2 Rondeile 6x15x1,2 6
14 BCA31-0010951 Trave inferiore Lower beam Untere Trager Cadre inferieur 1.
15 BCA31-0010954 Catenaccio Dx Right latch Rechte Riegel Systéme accrochage inf. droit 1 |
16 BCA31-0010955 Catenaccio Sx Left latch Linke Riegel Systéme accrochage inf. gauche . 1
17 Vite T.E. M10x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x80 DIN 931 Sechskantschraube M10x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x80 DIN 931 2
8.8 Zn 8.82Zn 8.87Zn
18 BCA31-0006938 Perno di aggancio Coupling pin Zapfen Axe de verouillage . 2
19 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 4
8812Zn 8.8Zn 8.8 Zn
20 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70'Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn "
21 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondeile plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 4
con. lé/B\ZSOOMBM MODTEELSL?ATA FISSA DATA EMISEQ%ZE REV(;?ONE DATA I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE FENDT / M.F. / DRONNINGBORG - PERSONALIZATION of FENDT / M.F. /

/ DRONNINGBORG - ADAPTATION FENDT / M.F. / DRONNINGBORG

G@RECANS

TAV. 21.03
POS. CODICE ’ ata
L.OC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE ' Menge
POS. CODE Q.té
22 BCA31-0011476 Piastra fissaggio trave superiore Upper beam fixing plate Platte Cale d’epaisseur 2
23 N Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 Sechskantschraube M12x1,25x65 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 8
DIN 9318.8 Zn DIN 931 8.8 Zn DIN9318.82n
24 Rondella 12x24x2,5 Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2,5 16
25 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 13
26 BCA31-0010240 Distanziale per viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Douille 8
27 BCA36-0005779 Ingranaggio Z = 41 GearZ =41 Zahnrad Z = 41 Engrenage Z = 41 2
28 Catena passo 3/4” ASA 60 . Chain pitch 3/4" ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 2
29 BN-0010950 Attacco idraulico Hydraulic connection Verbindungsstiick Multicoupleur hydraulique 1
30 BN-0010976 Serbatoio Tank Tank Recuperateur d’huite 1
31 Vite T.B.E.l. M10x20 ISO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 ISO 7380 Vis M10x20 1SO 7380 ’ 7
ISO 7380
32 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 7
33 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x25 DIN 933 7
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
34 Dado M10 UNI'5588 8 Zn Nut M10 DiN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 2
35 BCA43-0011776  Supporto Support Halter Support 1
36 Rondella piana M8 UNI| 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 4
37 Rondella elastica M8 UNi 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
38 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn
39 BN-0012281 Tubo rilson Hose Rohr Tuyau 1
40 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931 Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x90 DIN 931 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
41 Rondella 16x30x3 Washer 16x30x3 Scheibe 16x30x3 Rondelle 16x30x3 16
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONEA DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non é fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE FENDT / M.F. / DRONNINGBORG - PERSONALIZATION of FENDT / M.F. /

/ DRONNINGBORG - ADAPTATION FENDT / M.F. / DRONNINGBORG

GRECAY

TAV. 21.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION | Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
42 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8
43 Dado M16 UNI 5588 8 Zn R Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 8
44 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 8.8 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
8.8 Zn Zn 8.8 Zn >
45
Piastra Plate Platte Carter 1
46 BCA43-0011713 Piastra Plate Platte Carter -1
47 BCA43-0011500 Lamiera chiusura bassa Lower closing plate Blech Carter 1
48 BCA30-0011514 Lamiera chiusura trasmissione Transmission closing plate Blech Carter ’ . 1
49 BCA30-0011592 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 8
) 8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
50 Rondella 10x35x5 Washer 10x35x5 Scheibe 10x35x5 Rondelle 10x35x5 16
51 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn - Ecrou aute-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 12
52 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 4
8.82Zn 8.82Zn 8.8 Zn
53 Rondella 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 8
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA

086/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 senza HILLMASTER - PERSONALIZATION of
JOHN DEERE 2000 / 2200 without HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 sans HILLMASTER

GRECAY

TAV. 22.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 senza HILLMASTER - PERSONALIZATION of

GEGRECAY

JOHN DEERE 2000 / 2200 without HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 sans HILLMASTER | Tay. 2202
POS. CODICE i Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty.
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA31-001167C Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre d’adaptation superieur ) 1

2 BCA31-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Téle droite 1

3 BCA31-0012318 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole gauche - > 1

4 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2

5 BCA31-0012365 Lamiera rego!a»bile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Tole réglable droite 1

6 BCA31-0012366 Lamiera regolabile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Blech Tole réglable gauche 1

7 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis & téte hexagonale M6x20 DIN 933 22

8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn

8 Rondella elastica @= 6 Spring washer &= 6 Federscheibe @=6 Rondelle élastique @= 6 16

9 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 16

10 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DiN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6

11 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6

12 BCA31-0011697 Supporto bx trave superiore Upper beam right support Rechte Halter Support cadre sup. cété droit 1

13 BCA31-0011698 Supporto Sx trave superiore ’ Upper beam left sdpport Linke Halter Support cadre sup. cdté gauche 1

14 BCA31-0011476 - Piastra fiss. trave superiore Upper beam fixing plate Platte Cales d’'epaisseur pour inclinaison 2"

15 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 Sechskantschraube M12x1,25x65 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 8

DIN 931 10.9 Zn DIN 931 10.9 Zn DIN 931 10.9 Zn

16 Rondella 12x24x2,5 Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2,5 £16

17 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16

18 BCA31-0010240 Distanziale per viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Douille ” 8

19 BCA31-0011701 Trave inferiore Lower beam Untere Trager Cadre d’adaptation inferieur 1

20 BCA31-0011675 Piastra attacco inferiore Lower fixing plate Platte Plaque de verouillage inferieure 2

21 R Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 8

8.8Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 senza HILLMASTER - PERSONALIZATION of
JOHN DEERE 2000 / 2200 without HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 sans HILLMASTER

GRECAY

TAV. 22.03

POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE N Q.té
22 ‘Rondelia 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 18
23 Dado autobloc. M10 UN{ 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 14
24 Vite T.B.E.Il. M10x20 iSO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 1SO 7380 Vis M10x20 ISO 7380 7
ISO 7380
25 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 11
26 Rondella elastica M10 UNI 1751 Zn Spring washer M10 DIN 127 Zn Federscheibe M10 DIN 127 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 Zn 7
27 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DiN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 7
8.8 Zn 8.82Zn 8.8 Zn
28 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8 Zn Hexagonal-head s.crew M16x90 DIN 931  Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x90 DIN 931 4
8.8Zn 8.82Zn 8.82Zn N
29 Rondella 16x30x3 Washer 16x30x3 Scheibe 16x30x3 Rondelle 16x30x3 . 16
30 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UN! 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8
31 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
32 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 ’ Vis a téte hexagonaie M16x180 DIN 931 4
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn -
33 Catena passo 3/4” ASA 60 l Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 2
34 BCA36-0004373 Ingranaggio Z= 33 Gear Z=33 Zahnrad Z= 33 Zahnrad Z= 33 2
35 BCA50-0008220 Cablaggio compl. J.D. 2000/ 2200 J.D. 2000/ 2200 complete harness Faisceau electrique J.D. 2000/2200 1
36 'BN-0006620 NipioIo 114 - 1/4 Nipple 1/4 - 1/4 Nippel 1/4 - 1/4 Raccord 1/4 - 1/4 ’ 2
37 BN-0010047 Rondeila bonderizzata 1/4 Bonderized washer 1/4 Scheibe 1/4 Joint 1/4 2
38 BN-0010571 Nipplo MF 1/2-1/4 Nipple MF 1/2-1/4 Nippel MF 1/2-1/4 Raccord MF 1/2-1/4 1
39 BN-0005154 Innesto idra. rapido “NV 14 gas M” Hydraulic clutch “NV 14 gas M” Kupplung “NV 14 gas M” Prise rapide “NV 14 gas M” 1
40 BN-0003597 - Rondella in rame 1/2 Copper washer 1/2 Kupferscheibe 1/2 Rondelle en cuivre 1/2 1
41 BN-0005155 Innesto id;a. rapido “NV 12 gas M” Hydraulic clutch “NV 12 gas M” Kupplung “NV 12 gas M” Prise rapide "NV 12 gas M” 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 senza HILLMASTER - PERSONALIZATION of
JOHN DEERE 2000 / 2200 without HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 sans HILLMASTER

GRECA

TAV. 22.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Qty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
43 BN-0005879 Elettrovalvoia Electrovalve Elektroventil Electrovanne 1
44 BN-0005880 Base " Base Halter Support 1
45 BCA20-0012381 Lamiera Piate Blech Carter 1.
46 BCA30-0011515 Lamiera Plate Blech Carter . 1
47 BCA31-0011592 Lamiera Plate Blech Carter . 1
48 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8Zn 8.82Zn
49 BCA43-0011374 Piastra Piate Platte Support transmission 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER - PERSONALIZATION of JOHN
DEERE 2000 / 2200 HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER

GRECARAY

TAV. 23.01

39~ ‘ @ 38
41 /% 40
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE S

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER - PERSONALIZATION of JOHN:

GRECA

DEERE 2000 / 2200 HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER TAV. 23.02
POS. CODICE - Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. . KODE . Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA31-0011670 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre d'adaptation superieur 1

2 BCA31-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite 1

3 BCA31-0012315 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole gauche 1

4 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2

5 BCA31-0012369 Lamiera r;golabile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Téle réglable droite 1

6 BCA31-0012370 Lamiera regolabile Sx Left adjustable pla‘ie Linke Verstellbare Blech Tole réglable gauche 1

7 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis & téte hexagonale M6x20 DIN 933 22°

887Zn 8.8Zn 8.8 Zn

8 Rondella elastica @= 6 Spring washer @= 6 Federscheibe @=6 Rondelle élastique @= 6 16

9 Rondelia 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 16

10 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn ) Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
11 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
12 BCA31-0011697 Supporto Dx tréve superiore Upper beam right support Rechte Halter Support cadre sup. c6té droit 1
13 BCA31-0011698 Supporto Sx trave superiore Upper beam left support Linke Halter Support cadre sup. cété gauche 1
14 BCA31-0011476 Piastra fiss. trave superiore Upper beam fixing plate Platte Cales d’epaisseur pour inclinaison 2
15 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 Sechskantschraube M12x1,25x65 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 8
DIN 931 10.9 Zn DIN 931109 Zn DIN 931 10.9 Zn
16 Rondella 12x24x2,5 Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2,5 16
17 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
18 BCA31-0010240 Distanziale per viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Douille 8
19 BCA31-0006626 Trave inferiore Lower beam Untere Trager Cadre d’adaptation inferieur 1
20 BCA31-0011675 Piastra attacco inferiore ) Lower fixing plate Platte Plaque de verouillage inferieure 2
21 Vite T.E. M10x40 UN! 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 8 -
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000/ 2200 HILLMASTER - PERSONALIZATION of JOHN

DEERE 2000 / 2200 HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER

GRECAY

TAV. 23.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE - DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE . ” Q.té
22 Rondella 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 18 .
23 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 14 v
24 Vite T.B.E.I. M10x20 ISO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 ISO 7380 Vis M10x20 1SO 7380 7
ISO 7380 '
25 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 11
26 Rondelia elastica M10 UNI 1751 Zn Spring washer M10 DIN 127 Zn Federscheibe M10 DIN 127 Zn Rondelle élastique M10 DIl;l 127 Zn 7
27 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x25 DIN 933 7
8.8 Zn 8.82n 8.8 Zn
28 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931  Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x90 DIN 931 4
8.87Zn 8.82Zn 8.8 Zn
29 4 Roﬁdel!a 16x30x3 Washer 16x30x3 Scheibe 16x30x3 Rondelle 16x30x3 ' 16
30 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8
31 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
32 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn
33 ‘ Catena passo 3/4” ASA 60 Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 2
34 BCA36-0004373 Ingranaggio Z= 33 - Gear Z=33 Zahnrad Z= 33 Zahnrad Z= 33 2
35 BCAS50-0008220 Cablaggio compl. J.D. 2000/ 2200 J.D. 2000/ 2200 complete harness Faisceau electrique J.D. 2000/2200 1
36 BN-0006620 Nipplo 1/4 - 1/4 Nipple 1/4 - 1/4 Nippel 1/4 - 1/4 Raccord 1/4 - 1/4 2
37 BN-0010047 Rondella bonderizzata 1/4 Bonderized washer 1/4 Scheibe 1/4 Joint 1/4 2
38 BN-0010571 Nipplo MF 1/2-1/4 Nipple MF 1/2-1/4 Nippel MF 1/2-1/4 Raccord MF 1/2-1/4 1
39 BN-0005154 Innesto idra. rapido “NV 14 gas M” Hydraulic clutch “NV 14 gas M” Kupplung “NV 14 gas M” ) Prise rapide “NV 14 gas M”, 1
40 BN-0003597 Rondella in rame 1/2 Copper washer 1/2 Kupferscheibe 1/2 Rondelle en cuivre 1/2 1
41 BN-0005155 Innesto idra. ra})ido “NV 12 gas M” Hydraulic clutch “NV 12 gas M” Kupplung “NV 12 gas M” Prise rapide NV 12 gas M 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER - PERSONALIZATION of JOHN

DEERE 2000 / 2200 HILLMASTER - ADAPTATION JOHN DEERE serie 2000 / 2200 HILLMASTER

GRECAY

TAV. 23.04

POS. CODICE : Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE - . Menge
POS. CODE - Q.té
42 BN-0005879 Elettrovalvola | Electrovalve Elektroventil Electrovanne 1
43 BN-0005880 Base Base Halter Support 1
44 BCA20-0012381 Lamiera Plate Blech Carter 1
45  BCA30-0011515 Lamiera Plate Blech Carter i 1
46 BCA31-0011592 Lamiera Plate Blech Carter 1
47 Vite TE. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933 Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x35 DIN 933 6
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
48 BCA43-0011373 Piastra Plate Platte Support transmission 1
49 BCA29-0004562 Coperchig Cover Deckel Couvercle 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . R " . .
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available

-




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 9000 / WTS / CTS con o senza HILLMASTER GRECA

PERSONALIZATION JOHN DEERE 9000 / WTS / CTS COMBINES with or without HILLMASTER

ADAPTATION JOHN DEERE SERIE 9000 / WTS / CTS avec ou sans HILLMASTER TAV. 24.01

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00

DATA




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 9000 / WTS / CTS con o senza HILLMASTER

PERSONALIZATION JOHN DEERE 9000 / WTS / CTS COMBINES with or without HILLMASTER

GRECAY

ADAPTATION JOHN DEERE SERIE 9000 / WTS / CTS avec ou sans HILLMASTER TAV. 24.02
POS. CODICE - Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE N - Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA31-0011670 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre superieur 1]
2 BCA31-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Téle droite - 1
3 BCA31-0012315 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Toéle gauche -1
4 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchduc 2
5 BCA31-0012357 Lamiera regolabile Dx Right adjustable piate Rechte Verstelibare Blech Tdle réglable d‘roite - 1
6 BCA31-0012358 Lamiera regolapile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Blech Tole réglable gauche 1
7 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 24
8.8 Zn 8.82Zn “ 8.8 Zn

8 . Rondella elastica @=6 Spring washer @J= 6 Federscheibe @=6 Rondelle élastique &= 6 . 18
9 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 18
10 Dado autobloc. M6 UNL 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
11 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
12 BCA31-0006626 Trave inferiore Lower beam Untere Trager Cadre inferieur 1
13 BCA31-OO11686 Supporto Dx trave superiore Upper beam right support Rechte Halter Support cadre sup. c6té droit 1

14 BCA31—0011687 Su;zporto Sx trave superiore . Upper beam left support Linke Halter Support cadre sup. coté gauche 1

15 BCA31-0011476 Piastra fissaggio trave superiore Upper beam fixing plate Platte Cales d’épaisseur 2 )

16 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 Sechskantschraube M12x1,25x65 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 8

DIN 93110.92Zn DIN 931 10.9 Zn DIN 931 10.9 Zn -
17 Rondella 12x24x2,5 Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2,5 -16

18 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16

19 BCA31-0010240 Distanziale per viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Duille E v 8

20 BCA31-0011675 Piastra attacco inferiore Lower fixing plate Platte Support de verouillage inf. 2

21 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 8

8.8Zn 8.8Zn . 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA R R . _ X \
CA44-D014810 TESTATA FISSA 06/06 00 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 9000 / WTS / CTS con o senza HILLMASTER

PERSONALIZATION JOHN DEERE 9000/ WTS / CTS COMBINES with or without HILLMASTER

GRECAY

ADAPTATION JOHN DEERE SERIE 9000 / WTS / CTS avec ou sans HILLMASTER TAV. 24.03
POS. CODICE - Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE N Menge
POS. CODE Q.té

22 Rondella 10x21.x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondeile 10x21x2 24

23 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 16

24 Vite T.B.E.I. M10x20 {SO 7380 Socket crowned head screwM10x20 Schraube M10x20 ISO 7380 VIS M10x20 ISO 7380 B 7

ISO 7380

25 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 17

26 Rondella elastica M10 UNI 1751 Zn Spring washer M10 DIN 127 Zn Federscheibe M10 DIN 127 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 Zn 7

27 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 7

8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn

28 Vite T.E. M16x390 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931  Sechskantschraube M16x20 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x90 DIN 931 4

8.8Zn 8.8Zn 8.8 Zn

29 Rondella 16x30x3 Washer 16x30x3 Scheibe 16x30x3 Rondelle 16x30x3 16

30 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8’

31 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn - 8

32 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Vis & téte hexagonale M16x180 DIN 931 c 4

8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn :

33 Catena passo 3/4” ASA 60 Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 2

34 BCA36-0004373 Ingranaggio Z= 33 Gear Z= 33 Zahnrad Z= 33 Engrenage Z= 33 2

35 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DiN 933 6

8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn

36 BCA43-0011373 Piastra Plate Platte Plague 1

37 BCA31-0011592 Lamiera Plate Blech Carter ’ 1

38 BCA30-0011515 Lamiera Plate Blech Carter 1

39 BCA29-0004562 Coperchio Cover Deckel Couvercle 1

40 BCB20-0010330 Tubo flessibile Flexible hose Schlauch Tuyau flexible 2

41 BCAZ20-0014333 Piastra Plate Platte Plaque 1
COD. LIBRO MODELLO v DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06.

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE JOHN DEERE serie 9000/ WTS / CTS con o senza HILLMASTER

PERSONALIZATION JOHN DEERE 9000/ WTS / CTS COMBINES with or without HILLMASTER

GRECAY

ADAPTATION JOHN DEERE SERIE 9000 / WTS / CTS avec ou sans HILLMASTER TAV. 24.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
42 BCA20-0013893 Vite Screw Schraube Vis 2
43 BCA20-0013895 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 2
44 BN-0014334 Anelio ’ Ring Ring Anneau 2
45 BN-0014335 Innesto Clutch Kupplung Crabot 2
46 BCA20-0014692 Supporto Support Haliter Support 1.
47 BCA50-0012904 Cablaggio Cable lay up Kabelverbindung Cablage - 1
48 B11386776 Seeger Seeger Seeger Seeger » 1
49 Vite T.C.1.C. M5x35 UNI 7687 Screw M5x35 DIN 7985 Schraube M5x35 DIN 7985 Vis M5x35 DIN 7985 3
50 Rondella piana 5x10x1 Washer 5x10x1 Scheibe 5x10x1 Rondelle 5x10;<1 . 3
51 Dado autobloc., M5 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M5 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M5 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M5 DIN 982 8 Zn 3
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATAFISSA 06/06

00

[l materiale senza codice non e fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND TX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND TX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND TX

GERECAY

TAV. 25.01

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
TESTATA FISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00

DATA




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND TX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND TX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND TX

GREC A/

. TAV. 25.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA31-0011727 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre d’adaptation superieur 1
2 BCA31-0012314 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite 1
3 ‘ BCA31-0012315 Lamiera Sx Left piate Linke Blech Tole gauche 1
4 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavettes caoutchouc 2
5 BCA31-0012357 Lamiera regolabile Dx Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Tole réglable droite 1
6 BCA31-0012358 Lamiera regolabile Sx Left adjustable plate Linke Verstellbare Biech Tole réglable gauche 1
7 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 22
. 8.8 Zn : 8.8Zn 8.8 Zn
8 Rondella elastica @= 6 Spring washer @= 6 Federscheibe &= 6 Rondelle élastique @=6 16 -
9 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 . 16
10 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
1 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 3 Rondelle 6x15x1,2 6
12 BCA31-0011476 Piastra fissaggio attacco Connection fixing plate Platte Claes d'epaisseur inclinaisen 2
13 BCA31-0011730 Supporto Dx Right Support Rechte Halter Support droit 1
14 BCA31-0011731 Supporto Sx ' Left Support Linke Halter Support gauche 1
15 Vite TE. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 Sechskantschraube M12x1,25x65 Vis & téte hexagonale M12x1,25x65 8
DIN 93110.9 Zn DIN 931109 Zn DIN 931 10.9 Zn
16 ) Rondella M12x24x2,5 Washer M12x24x2,5 Scheibe M12x24x2,5 Rondelle M12x24x2,5 16
17 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
18 BCA31-0010240 Distanziale per viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Duille 8
19 BCA31-0011753 Trave inferiore Lower beam Untere Tréager Cadre d’adaptation inferieur 1
20 BCA31-0014619 Vite Screw Schraube Vis 2
21 Rondella ;\/112x35x5 i Washer M12x35x5 Scheibe M12x35x5 Rondelle M12x35x5 36
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND TX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND TX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND TX

GRECAY

TAV. 25.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
22 BCA31-0011738 Distanziale Spacer Abstandhalter Entretoises 2
23 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn * Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M12 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 18
24 Catena passo 3/4” ASA 60 Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 2 .
25 BCA36-0001841 Ingranaggio Z= 37 Gear Z= 37 Zahnrad Z= 37 Pignon mené double Z= 37 2
26 BN-0005891 Innesto CVV04 7/1415 M Clutch CVV04 7/1415 M Kupplung CVV04 7/1415 M Embrayage CVV04 7/1415 M 2
27 Vite T.B.E.l. M10x20 I1ISO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 1SC 7380 Vis M10x20 ISO 7380 9
1SO 7380 -
28 Rondeila 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 17
29 Rondella elastica M10 UNi 1751 C70 Zn - Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 9
30 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DiIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x25 DIN 933 9
8.8 Zn 8.8Zn ’ 8.8Zn
31 BCA31-0011739 Staffa Bracket Bugel Etrier . 1
32 BCA31-0011740 Gancio Hook Haken Croc 1
33 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 3
8.84Zn 8.8Zn 8.8Zn
34 Rondella piana M8 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A4.8 Zn Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 6
35 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M8 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloguant M8 DIN 982 8 Zn 6
36 BCA31-0011723 Angolare ' Angular Halter Support 2
37 BCA30-0011515 Lamiera Plate Biech Carter 1
38 BCA31-0011592 Lamiera Plate Blech Carter 1
39 Vite TE. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 6
8.8Zn 8.82Zn 8.8 Zn
40 Rondella 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 10
41 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN 9828 Zn  Ecrou auto-bloguant M10 DIN 982 8 Zn 10
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . i . i . N
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06106 00 I materiale senza codice non € fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND TX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND TX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND TX )

GRECAY

TAV. 25.04
POS. CODICE Q.ta .
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
42 BCA43-0011373 Piastra Plate Platte *  Carter 1
43 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10%40 DIN 933 4
: 8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
44 BCA29-0004562 Coperchio Cover Deckel Couvercle 1
45 BN-0010569 Innesto Clutch Kupplung Embrayage 1
46 BCA43-0011776 Supporto Support Halter Support . 1
47 Vite T.C.E.l M8x25 UNI 5931 Socket head screw M8x25 DIN 912 Schraube M8x25 DIN 912 Vis M8x25 DIN 912 4
48 BN-0012565 Tappo per innesto Plug Stopfen Bouchon 2
49 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x390 DIN 931 Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis & téte hexagonale M16x90 DIN 931 [
8.8Zn 8.82Zn 8.8 2Zn
50 Rondella 16x30x3 Washer 16x30x3 Scheibe 16x30x3 Rondelle 16x30x3 20
51 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8
52 Dado M16 UNi 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
53 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
54 BCA31-0014616 Centraggio Spotting Centrage 2
55 Dado autobloc. M16 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M16 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M16 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M16 DIN 982 8 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non €& fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND CX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND CX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND CX

GRECAY

TAV. 26.01

COD. LIBRO
CA44-0014810

MODELLO
. TESTATAFISSA

DATA EMISSIONE
06/06

REVISIONE
00

DATA




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND CX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND CX COMBINES - °

- ADAPTATION NEW HOLLAND CX

ey

GRECAY

TAV. 26.02
POS. CODICE | Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION . Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA31-0011727 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cadre d'adaptation superieur 1
2 BCA31-0012316 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole droite . 1
3 BCA31-0012317 - Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole gauche 1
4 BCA31-001058é Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavettes caoutchouc 2
5 BCA31-OO12426 Lanjiera regolabile Dx - Right adjustable plate Rechte Verstellbare Blech Tole réglable droite 1
6 BCA31-0012427 Lamiera regolabile Sx Left adjustable piate Linke Verstellbare Blech Tole réglable gauche 1
7 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 22
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn .
8 Rondella elastica @= 6 Spring washer @=6 Federscheibe @=6 Rondelle élastique &= 6 -16
9 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 . Rondelle 6x18x1 ,.5 ’ 16
10 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-blc;quant M6 DIN 982 8 Zn 6
KN Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
12 BCA31-0011476  Staffa fissaggio trave superiore Upper beam fixing bracket Bugel Support cadre d'adaptation superieur 2
13 BCA31-0011730 Supporto Dx Right Support Rechte Halter Support droit 1
14 BCA31-0011731 Subporlo Sx Left Support Linke Halter Support gauche ) 1
15 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 Sechskantschraube M12x1,25x65 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 8
DIN 931 10.9 Zn DIN 931 10.9 Zn DIN 931 10.9Zn
16 Rondella 12x24x2,5 Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2,5 16
17 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
18 BCA31-0010246 Distanziale per viti di fiss. trave inf. Spacer Abstandsstiick Duiile 8
19 BCA31-0011753 Trave inferiore . Lower beam Untere Trager Cadre d’adaptation inferieur 1
20 BCA31-0014616 Vite Screw Schraube Vis 2
21 BN-0010250 Rondella 12x35x5 Washer 12x35x5 Scheibe 12x35x5 Rondelle 12x35x5 36
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non é fornibile - The parts without code are not available

-




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND CX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND CX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND CX

GRECANY

TAV. 26.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. - CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE - Menge
POS. CODE - Q.te
22 BCA31-0011738 Distanziale Spacer Abstandhalter Entretoises 2
23 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M12 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 18
24 Catena passo 3/4” ASA 60 Chain pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 © 2
25 BCA36-0005793 Ingranaggio Z= 30 Gear Z= 30 Zahnrad Z= 30 - Pignon mené double Z= 30 2
26 Vite T.B.E.l. M10x20 ISO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 1SO 7380 Vis M10x20 I1SO 7380 . 9
ISO 7380
27 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 17
28 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  -Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70-Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 9
29 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 9
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
30 BCA31-0011739 Staffa Bracket Bugel Etrier 1
31 BCA31-0011740 Gancio Hook Haken Croc 1
32 Vite TE. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 3
8.8 Zn 8.87Zn 8.82Zn i
33 Rondella piana 8x17x2 Plain washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle plate 8x17x2 6
34 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn - Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M8 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 6
35 BCA30-0011515 Lamiera Plate Blech Carter 1
36 BCA31-0011592 Lamiera Plate Blech Carter 1
37 Vite T.E. M10x35 UNi 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 6
8.82Zn 8.8 7Zn 8.8 Zn .
38 Rondelia 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 . Rondelle 10x21x2 10
39 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M10 DIN982 8 Zn  Ecrou auto—blo'quant M10 DIN 982 8 Zn 10
40 BCA43-0011373 Piastra Plate Platte Plaque 1
41 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis & téte hexagonale M10x40 DIN 933 4
8.8Zn 8.82Zn . 8.82Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-D014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE NEW HOLLAND CX - PERSONALIZATION NEW HOLLAND CX COMBINES -

- ADAPTATION NEW HOLLAND CX

CRECHAY

TAV. 26.04
POS. CODICE . Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Z Menge
POS. CODE Q.té
42 BCA28-0004562 Coperchio Cover Deckel Couvercle 1
43 BN-0010570 Innesto Clutch Kupplung Embrayage 1
Support Halter
44 BCA43-0011776  Supporto Support . 1
- Socket head screw M8x25 DIN 912 Schraube M8x25 DIN 912
45 Vite T.C.E.l M8x25 UNI 5931 Vis M8x25 DIN 912 4
Angular Halter
46 BCA31-0011723 Angolare Support 2
Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931  Sechskantschraube M16x390 DIN 931
47 Vite TE. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn Vis a téte hexagonale M16x90 DIN 931 4
8.82Zn
Washer 16x30x3 Scheibe 16x30x3
48 Rondelia 16x30x3 Rondelle 16x30x3 16
Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn
49 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 8
. Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn :
50 Dado M16 UNI 5588 8 Zn ’ Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931
51 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn 8.8Zn 8.827Zn Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4 -
8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO - DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA

06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie LX - PERSONALIZATION of LAVERDA LX COMBINES -
- ADAPTATION LAVERDA serie LX

GRECAY

TAV. 27.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATAFISSA 06/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie LX - PERSONALIZATION of LAVERDA LX COMBINES -

- ADAPTATION LAVERDA serie LX

GRECARY

: | TAV. 27.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA30-0011514 Larﬁiera Plate Blech Carter 1
2 BCA31-0012159 Trave inferiore Lower beam Untere Trager Cales d’adaptation inferieur 1
3 BCA31-0012151 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cales d'adaptation superieur 1
4 BCA31-0012433 Aggancio Hook Haken Croc 2
5 BCA31-0012155 Supporto Dx Right support Rechte Halter Support droit 1
6 BCA31-0012159 Supporto in ) Left support Linke Halter Support gauche 1
7 BCA31-0011476 Piastra fissaggio attacco Upper beam fixing'plate Platte Cales d’epaisseur pour inclinaison 2
8 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2!
9 BCA31-0012317 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole droite - 1
10 BCA31-0012316 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Toéle gauche ~1
" BCA31-0012374 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole droite 1
12 BCA31-0012373 Lamiera Dx Right plate Rechte Blech Tole gauche - 1
13 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931  Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
8.8Zn 8.82Zn 8.8 Zn
14 Rondella 16x3x30 Washer 16x3x30 Scheibe 16x3x30 Rondelle 16x3x30 16
15 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn - 8
16 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
17 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
18 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 DIN  Sechskantschraube M12x1,25x65 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 DIN 8
93110.92Zn 10.9Zn 931 10.9Zn
19 BCA31—0010246 Distanziale Spacer Abstandsstick Entretoise 8
20 Ror:della 12x24x2,5 - Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2.5 16
21 Dado M12x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie LX - PERSONALIZATION of LAVERDA LX COMBINES -
- ADAPTATION LAVERDA serie LX

(GRECAY

TAV. 27.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
22 BN-0012647 Innesto " Clutch Kupplung Prise 1
23 BN-0012890  Adattatore 3.
24 BCA20-0010342 Tubo Tube Rohr Tuyau 3 3
25 BCA43-0012891 Supporto Supporto Halter Support . 1
26 BCA36-0005793 Ingranaggio 230 Gear 230 Zahnrad Z30 Engrenage 230 - 2
27 Catena % ASA 60 Chain % ASA 60 Kette % ASA 60 Chaine % ASA 60 - 2
28 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933  Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 22
- 8.82Zn 8.8Zn 8.8 Zn
29 Rondella elastica @ =6 Spring washer & = 6 Federscheibe @ = 6 Rondelle élastique @ =6 16
30 Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 16
31 ’ Daao autobioc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 9{22 82Zn 6
32 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
33 Vite T.B.E.l. M10x20 1SO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 ISO 7380 Vis M10x20 1SO 7380 7
ISO 7380
34 Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 17
35 Rondella elastica M10 UNI 1751 Zn Spring washer M10 DIN 127 Zn Federscheibe M10 DIN 127 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 Zn 7
36 Vite TE. M10x25 UN1 573988 2Zn Hexagonal-head screw M10x25 UNI 5739 Sechskantschraube M10x25 UNI 5739 8.8 Vis a téte hexagonale M10x25 UNI 5739 7
8.82Zn zn 8.8 Zn
37 BCA31-0012042 Lamiera Plate Blech Carter 1
38 BCA43-0011373 Piastra Plate Platte Carter - 1
39 BCA30-0012878 Lamiera Plate Blech Carter -1
COD. LIBRC MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie 300 - PERSONALIZATION of LAVERDA 300 COMBINES -
- ADAPTATION LAVERDA serie 300

GRECAY

TAV. 28.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie 300 - PERSONALIZATION of LAVERDA 300 COMBINES -

- ADAPTATION LAVERDA serie 300

CRECA

TAV. 28.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE : Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA31-0011753 Trave inferiore’ Lower beam Untere Trager Cales d’adaptation inferieur 1
2 BCA31-0011738 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 2
3 BCA31-0014619  Vite Screw Schraube Vis . 2
4 Rondella 12x35x5 Washer 12x35x5 Scheibe 12x35x5 Rondelle 12x35x5 4
5 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M12 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 4
6 BCA31-0012151 Trave superiore Upper beam Obere Trager Cales d’adaptation superieur 1
7 BCA31-0012909 Aggancio Hook Haken Croc 2
8 BCA31-0012906 Supporto Px Right support Rechte Halter Support droit 1
9 BCA31—OO12907 Supporto Sx Left support Linke Haiter Support gauche 1
10 BCA31-0011476 Pia;tra fissaggio attacco Upper beam fixing plate Platte Cales d'epaisseur pour inclinaison 2
11 BCA31-0010589 Gomma telata Rubber tongue Gummibestandteil Bavette caoutchouc 2
12 BCA31-0012317 Lamiera Sx Left plate Linke Blech Tole droite ) 1
13 BCA31-0012316 {amiera Dx Right plate Rechte Blech Toéle gauche 1
14 BCA31-001 2374 Lamiera Sx Left plate Linke Blech " Toéle droite i 1
15 BCA31-0012373 Lamiera Dx ‘ Right plate Rechte Blech Toéle gauche ) 1
16 Vite T.E. M16x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x90 DIN 931 Sechskantschraube M16x90 DIN 931 Vis & téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
882Zn 8.82Zn 8.8 Zn
17 Rondella 16x3x30 Washer 16x3x30 Scheibe 16x3x30 Rondelle 16x3x30 16
18 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNi 5587 8 Zn ’ 8
19 Dado M16 UNI 5588 8 Zn Nut M16 DIN 934 8 Zn Mutter M16 DIN 934 8 Zn Ecrou M16 DIN 934 8 Zn 8
20 Vite T.E. M16x180 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x180 DIN 931 Sechskantschraube M16x180 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x180 DIN 931 4
8.82n 8.8Zn 8.82Zn
21 Vite T.E. M12x1,25x65 UNI 5737 10.9 Zn  Hexagonal-head screw M12x1,25x65 DIN  Sechskantschraube M12x1,25x65 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x1,25x65 DIN 8
931 10.9 Zn 109 Zn 931 10.9 Zn
COD. LIBRO MODELLO - DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available




, GRECAY
PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie 300 - PERSONALIZATION of LAVERDA 300 COMBINES -

- ADAPTATION LAVERDA serie 300

. TAV. 28.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.teé
22 BCA31-0010240 Distanziale Spacer Abstandsstick Entretoise 4 8
23 . Rondella 12x24x2,5 Washer 12x24x2,5 Scheibe 12x24x2,5 Rondelle 12x24x2,5 16
24 . Dado Mi2x1,25 UNI 5588 8 Zn Nut M12x1,25 DIN 934 8 Zn Mutter M12x1,25 DIN 934 8 Zn Ecrou M12x1,25 DIN 934 8 Zn 16
25 BN-0012647 Innesto ’ Clutch ’ Kupplung Prise 1
26 BN-0012890 Adattatore 3
27 BCAZ20-0010342 Tubo Tube Rohr Tuyau . 3
28 BCA43-0012891 Supporto Supporto Halter Support 1
29 BCA36-0005793 Ingranaggio Z30 Gear Z30 Zahnrad Z30 . Engrenage Z30 ' 2
30 Catena % ASA 60 Chain % ASA 60 Kette % ASA 60 Chaine % ASA 60 N 2
31 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis & téte hexagonale M6x20 DIN 933 22
8.87Zn 8.82Zn 8.8 Zn
32 Rondella elastica @ =6 Spring washer @ =6 Federscheibe @ =6 - Rondeile élastique & =6 16
33 ) Rondella 6x18x1,5 Washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle 6x18x1,5 . 16
34 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M6 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 6
35 Rondella 6x15x1,2 Washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle 6x15x1,2 6
36 Vite T.B.E.]. M10x20 ISO 7380 Socket crowned head screw M10x20 Schraube M10x20 ISO 7380 Vis M10x20 1SO 7380 7
ISO 7380
37 . Rondella 10x25x2 Washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 17
38 Rondella élastica M10 UNI 1751 Zn Spring washer M10 DIN 127 Zn Federscheibe M10 DIN 127 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 Zn 7
39 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 UNI 5739 Sechskantschraube M10x25 UNI 5739 Vis a téte hexagonale M10x25 UNI 5739 7
8.87Zn 8.8Zn 8.8 Zn
40 BCA31-0012042 Lamiera Plate Blech Carter 1 '
41 BCA43-0011373 Piastra Plate Platte Carter ’ 1
42 BCA30-0012878 Lamiera Plate Blech , Carter » 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00 I materiale senza codice non & fornibile - The parts without ciode are not available




PERSONALIZZAZIONE MIETITREBBIE LAVERDA serie 300 - PERSONALIZATION of LAVERDA 300 COMBINES -

GRECAY

- ADAPTATION LAVERDA serie 300 TAV. 28.04
POS. CODICE * Q.ta
LLOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Qtée

43 BCA30-0011514 Lamiera Plate Blech Carter 1

44 BCA31-0011739 Staffa Bracket Blgel Etrier 1

45 BCA31-0011740 Gancio Hook Haken Croc . 1

46 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933  Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 3

8.8 Zn 8.87Zn 8.8 Zn

47 Rondella 8x17x2 Washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle 8x17x2 6

48 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M8 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloguant M8 DIN 982 8 Zn 6
COD..LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0014810

TESTATA FISSA 06/06

00

Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

INGRANAGGIO TRASMISSIONE - TRANSMISSION GEAR - TRANSMISSIONGETRIEBE - ENGRENAGE TRANSMISSION TAV. 25.01

\ 1-1A-1B - 1C 1D - 1E - 1F - 1G
1H -11-1L - 1M - 1N -10 - 1P - 1Q

s

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0014810 TESTATA FISSA 06/06 00




INGRANAGGIO TRASMISSIONE - TRANSMISSION GEAR - TRANSMISSIONGETRIEBE -ENGRENAGE TRANSMISSION

GRECAY

TAV. 29.02
POS. CODICE ’ Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE : Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA36-0005793 Ingranaggio Z = 30 GearZ =30 Getriebe Z = 30 Engrenage Z = 30 /
1A BCA36-0004376 Ingranaggio Z = 23 GearZ =23 Getriebe Z =23 Engrenage Z = 23 N /
1B BCA36-0004378 ingranaggio Z = 24 Gear Z =24 Getriebe Z =24 Engrenage Z = 24 /
1C BCA36-0004382 Ingranaggio Z = 21 Gear Z = 21 Getriebe Z = 21 Engrenage Z = 21 /
1D BCA36-0005779 Ingranaggio Z = 41 Gear Z = 41 Getriebe Z = 41 Engrenage Z = 41 /
1E BCA36-0004372 Ingranaggio Z = 32 GearZ =32 Getriebe Z = 32 Engrenage Z = 32 /
1F BCA36-0001842 Ingranaggio Z = 39 GearZ =39 Getriebe Z = 39 Engrenage Z = 39 /
1G BCA36-0001840 ingranaggio Z = 36 * Gear Z = 36 Getriebe Z = 36 Engrenage Z = 36 /
1H BCA36-0001841 Ingranaggio Z = 37 Gear Z = 37 Getriebe Z=37 Engrenage Z = 37 /.
1 BCA36-0006139 Ingranaggio Z = 29 Gear Z =29 Getriebe Z = 29 Engrenage Z = 29 N /
1L BCA36-0006140 Ingranaggio Z = 38 GearZ =38 GetriebeZ = 38 Engrenage Z = 38 A
M BCA36-0004373 Ingranaggio Z = 33 GearZ =33 Getriebe Z =33 Engrenage Z = 33 /
1N BCA36-0004374 Ingranaggio Z = 35 GearZ=35 Getriebe Z =35 Engrenage Z = 35 - /
10 BCA36-0004377 - ingranaggio Z = 22 GearZ=22 Getriebe Z = 22 Engrenage Z = 22 /
1P BCA36-0012297 Ingranaggio Z = 19 GearZ =19 Getriebe Z=19 Engrenage Z =19 /
1Q BCA36-0012296 Ingranaggio Z = 20 GearZ =20 Getriebe Z = 20 Engrenage Z = 20 /
2 BEA36-0005782 ingranaggio comando barra Z = 26 GearZ =26 Getriebe Z = 26 Engrenage Z = 26 ’ /
2A BCA36-0002224 Ingranaggio comando barraZ = 28 GearZ =28 Getriebe Z = 28 Engrenage Z = 28 /
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISS!ON;E REV!SIONE.

CA44-0014810

TESTATA FISSA

06/06

00

I materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available






